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Estética · Beauty
- Máquinas de parafina · Paraffin heater

- Bañera Spa · Spa Tub

- Fundidores y calentadores de cera · Wax warmers

- Anillo de luz Bright Ring · LED light ring 

- Limpiador ultrasonico facial · Ultrasonic facial cleaner

- Ozono facial · Facial ozone

- Vaporizador - calentadores de toallas · Vaporizer - towel warmers

- Esterilizadores · Sterilizers

- Germicidas, pistola de vapor, termómetro y máquina de sellado · Germicides, Steam gun, Thermometer and Sealing machine 

- Dispensador de gel · Gel dispenser

- Lámparas de aumento · Magnifying lamps

- Espejo LED · LED mirror

- Pequeños eléctricos para estética Touch Beauty · Small electrical devices for beauty Touch Beauty

Manicura y pedicura · Manicure and pedicure
- Tornos de uñas · Nail drills
- Lámparas UV · UV lamps
- Aspiradora de uñas profesional · Professional vacuum cleaner for nails

- Lámparas de mesa · Table lamps
- Lima eléctrica para pies · Electric file for feet
- Pequeños eléctricos para manicura y pedicura Touch Beauty · Small electric for manicure and pedicure

Accesorios manicura · Manicure accessories
- Bolígrafo torno · Pen nail drill

- Accesorios tornos de uñas · Nail drill accessories

Cuidado facial · Facial care
- Tratamientos faciales Neozen · Neozen facial care treatments

- Protectores labiales Blistex · Blistex lips protectors

- Sumita · Sumita

Cuidado corporal · Body care
- Tratamientos para la piel Neozen · Neozen skin treatments
- Tratamientos de parafina Neozen · Neozen paraffin treatments
- Tratamientos pedicura Titania · Titania pedicure treatments

Cuidado de las uñas · Nails care

Protección de la piel · Skin care

Depilación · Epil care 

Eau de parfum · for man · for woman

01. ELÉCTRICOS ESTÉTICA
ELECTRICAL DEVICES FOR BEAUTY

02. CUIDADO DE LA PIEL
SKIN CARE

714

736

666

667
668
669
670
677
678
678
679
681
686
689
690
692
695

715
716
717
719

725

729

730

734

737

700
701
703
707
708
709
710

711
712
713

Higienizantes · Santizer

03. PRODUCTOS PARA HIGIENE Y SEGURIDAD
CLEANERS FOR HYGIENE AND SAFETY

721
722
723
724

Índice estética BEAUTY INDEX
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04. ANEXOS Y COMPLEMENTOS
ACCESSORIES

741

745

764

789

810

773

819

829

844

740

742
744

746
750
751
761

790
791
793
795
801
804
805

811
816
816

774
775
779
781
787
788

820
821
821
822
823
825

830
834
834
837
837
837
838
840
842
843

845
845

Accesorios depilación · Hair Removal tools
- Pinzas depilación · Hair removal tweezers
- Espátulas y bandas depilatorias · Spatulas and paper waxing strips

Maquillaje · Make up
- Esponjas maquillar · Make up sponge
- Esponjas desmaquillar · Make up wipe sponge
- Brochas · Make up brushes
- Varios · Various

Pestañas postizas · False eyelashes

Utillaje estética · Beauty tools
- Útiles tratamientos · Tools for treatments 
- Maderoterapia · Maderotherapy
- Limpieza facial y corporal · Facial and body cleaning 
- Estuches, bolsos y maletines · Cases, handbag and backpacks
- Espejos · Mirrors
- Varios · Various

Utillaje manicura y pedicura · Manicure and pedicure tools
- Kit de manicura · Manicure kit
- Tijeras, cortaúñas y alicates · Scissors, nail clipper and cuticle nippers
- Quitacutículas y cortatips · Cuticle pusher and edge cutters
- Limas manicura · Manicure nail files
- Raspacallos y cortacallos · Scrape-calluses and cut-calluses 
- Esponjas pómez · Pumice sponges
- Varios · Various

Textil · Textile
- Uniformes Jorpal · Jorpal uniforms
- Kimonos y batas · Kimonos and robes
- Toallas · Towels

Desechables · Disposable items
- Ropa interior desechables · Disposable underwear
- Mascarilla y pantallas · Mask and screens
- Gorros · Caps
- Toallas y papel camilla · Towel and stretcher paper roll
- Algodones · Cotton
- Varios · Various

Mobiliario · Furniture
- Recepción y sillones de espera · Reception and waiting chairs
- Sillones de estética y camillas · Beauty chair and beauty bed 
- Silla para masaje y terapias · Massageand therapy chair

- Taburetes · Stools
- Accesorios de estética · Beauty accessories

- Toallero · Towel holder

- Maletines tocador · Vanity tool bag
- Mesas manicura · Manicure tables
- Sillón pedicura · Pedicure chair
- Taburetes pedicura y carritos manicura y pedicura · Pedicure stools and manicure trolley

Formación · Training
- Formación maquillaje · Make-up training
- Formación Manicura · Manicure training

66
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01
PERFECT BEAUTY · ESTÉTICA · BEAUTY

ELÉCTRICOS ESTÉTICA - ELECTRICAL DEVICES FOR BEAUTY

ELÉCTRICOS 
ESTÉTICA

ELECTRICAL DEVICES 
FOR BEAUTY 

REFERENCIA DE ICONOS · ICON REFERENCE

66
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POTENCIA
POWER

CAPACIDAD
CAPACITY

VOLTAJE
VOLTAGE

PESO
WEIGHT

TEMPERATURA
TEMPERATURE

REGULADOR DE TEMPERATURA
THERMOSTAT

BATERÍA
BATTERY

VELOCIDAD ROTACIÓN
ROTATION SPEED

MOTOR
ENGINE

LONGITUD CABLE
CABLE LENGTH



Estética
Beauty

Nuestro compromiso con la belleza se refleja de 

forma muy clara en el apartado de nuestro catálogo 

dedicado a la estética. Nuestros clientes son exi-

gentes y demandan un partner que pueda ofrecer 

soluciones 360º, en este sector la calidad no se 

puede negociar. Perfect Beauty es tu mejor aliado 

como proveedor de productos de estética.

Our commitment with beauty is reflected by a very 

clear way in the section of our catalogue dedicated 

to beauty. Our customers are demanding and they 

require a partner that can offer 360º solutions. In 

this sector, quality can´t be negotiated. Perfect 

Beauty is your best ally as beauty products supplier.

01 PERFECT BEAUTY · ESTÉTICA · BEAUTY
ELÉCTRICOS ESTÉTICA - ELECTRICAL DEVICES FOR BEAUTY
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2,5 KG

360 W

80 ºC TEM.CONTROL

2,2 KG 220-240 V

MÁQUINA DE PARAFINA · PARAFFIN HEATER

MÁQUINA DE PARAFINA DIGITAL · DIGITAL PARAFFIN HEATER

Pink Look

Hand & foot

Compacto calentador de parafina con regulador de temperatura. Posee un atractivo diseño con tapadera, para poder mantener cerrado cuando 
no se usa. Su interior está recubierto de un material antitérmico. Tiene capacidad para calentar contenedores de parafina de medida estándar.

The compact design adds temperature regulator settings .Includes a lid to keep the container closed when is it not being used. The tank is covered 
with an antithermal material and it is suitable to hold standard paraffin container. It also provides a metallic container to pour the paraffin into it.

Con temperatura ajustable, a través de los pulsadores “+” y “-”. Posee un atractivo diseño con tapadera, para evitar que caigan residuos en el 
producto. Su interior está recubierto de un material antitérmico. Tiene capacidad para calentar contenedores de parafina de medida estándar.

Compact paraffin’s heater with temperature’s setting, through “+” and “-” buttons. It comes with an appealling design that also includes a lid to keep 
the container closed when in is not being used. The tank is covered with anti-thermal material and it is suitable to hold standard paraffin container.

− Regulador de temperatura analógico.
− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Recubrimiento antideslizante.

− Analogue temperature controller.
− Frequency: 50/60 Hz.
− Nonslip covering.

− Regulador de temperatura digital. 
− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Recubrimiento antideslizante.

− Digital temperature controller
− Frequency: 50/60 Hz.
− Nonslip covering.

PINK LOOK · PBEST40056

HAND & FOOT · PBEST49973

P.V.P. 

P.V.P. 

71,40€ 

108,80€ 

BOX
12

BOX
6

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

17 X 39 CM
HEIGHT · WIDTH 

MÁQUINA · MACHINE 

19,5 X 40 CM
HEIGHT · WIDTH 

Incluye bolsas de plástico, guantes y pincel
Plastic bags, gloves and paint brush included

Incluye bolsas de plástico, guantes, calcetines y pincel
Plastic bags, gloves, socks and paint brush included

1,8 KG

300 W

80 ºC TEM.CONTROL

1,440 KG 220-240 V
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BAÑERA SPA DE PEDICURA CON MASAJE · PEDICURE SPA TUB WITH MASSAGE

Carpe

Bañera de hidromasaje con forma convexa que favorece el masaje en la planta de los pies. Su diseño inclinado y tapete de goma contribuye a una 
experiencia más cómoda. Posee protección doble contra el exceso de calor para evitar fugas eléctricas y sobrecalentamiento. Incluye 3 bolsas protectoras 
desechables.

Hydromassage bathtub with convex shape that favors the massage on the soles of the feet. Its inclined design and rubber mat contribute to a more comfortable 
experience. It has double protection against excess heat to prevent electrical leakage and overheating. Includes 3 disposable protective bags.

CARPE · BFEST44705

P.V.P. 252,00€ 

BOX
1

UNIT
1

− Frecuencia: 50/60 Hz.
− 2 Funciones de hidromasaje.
− Calentamiento de agua.
− Tapete de goma antideslizantes.

− Frequency: 50/60 Hz.
− 2 Whirlpool functions.
− Water heating.
− Non-slip rubber mat.

MÁQUINA · MACHINE 

25 X 35 X 45 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

10 L

130 W

35 ºC TEM.CONTROL

3,75 KG 120-240 V

RELAX FEET

Bolsa para masaje de pies.
Bag for foot massage.

BFDES43620 P.V.P. 13,90€ 
UNIT. 1 BOX. 8

Incluye 3 bolsas desechables
3 disposable bags included

Pack 50 uds.
66
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FUNDIDOR DE CERA 500 G · WAX WARMER 500 G

FUNDIDOR DE CERA 450 ML · WAX WARMER 450 ML

Wax Warmer digital

Wax Diamond

Pequeño, práctico y rápido calentador de cera, con capacidad máxima para 500 g de producto. Incluye un termostato regulador electrónico de 
temperatura y su pantalla LCD te dirá de forma precisa a que temperatura está. Podrás mantener siempre la cera a la temperatura idónea.

Small, useful and quick wax warmer, with maximum capacity for 500 g of product. It includes a temperature´s electronic regulator thermostat and its 
LCD display which will tell you exactly at what temperature is at all time. It will keep wax always at suitable temperature.

Potente calentador de cera, con capacidad máxima de 450 ml y regulador de temperatura de 35 a 120 ˚C. Apto para todas partes del cuerpo: cara, labio 
superior, cejas, brazos, axilas, piernas, zona del bikini, pies y tobillos. Compatible con todo tipo de ceras (cera en perlas, cera en bloque, cera de parafina…).
Powerful wax heater, with maximum capacity of 450 ml and temperature regulator from 35 to 120 ˚C. Suitable for all parts of the body: face, upper lip, 
eyebrows, arms, underarms, legs, bikini area, feet and ankles Compatible with all types of waxes (pearl wax, block wax, paraffin wax...).

WAX WARMER DIGITAL · PBEST43183

WAX WARMER DIGITAL · PBEST45185

P.V.P. 

P.V.P. 

24,90€ 

37,50€ 

BOX
12

BOX
12

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

13 X18 CM
HEIGHT · WIDTH 

MÁQUINA · MACHINE 

14,7 X18,3 CM
HEIGHT · WIDTH 

500 G

450 ML

100 W

100 W

35-135 ºC

35-120 ºC

515 GR

425 GR

110-240 V

220-240 V

− Pequeño tamaño.
− Pantalla digital LCD.
− Recipiente extraible.
− Frecuencia: 50/60 Hz.

− Small size.
− Removable container.
− Digital LCD display.
− Frequency: 50/60 Hz.

- Recipiente extraíble.
− Cuenco de acero inoxidable. 
− Temperature adjustable.
− Calentador 360º.
− Frecuencia: 50 Hz.

− Removable container.
− Stainless steel bowl
− Temperature adjustable.
− 360˚ heater.
− Frequency: 50 Hz.
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400 G

100  W

120 ºC TEM.CONTROL

580 GR 220-240 V

FUNDIDOR DE CERA 400 G · WAX WARMER 400 G

FUNDIDOR DE CERA 400 G · WAX WARMER 400 G

Wax Warmer Color

Wax Warmer

Pequeño, práctico y rápido calentador de cera, con capacidad máxima para 400 g de producto. Incluye un termostato regulador electrónico de 
temperatura, para mantener siempre la cera a la temperatura idónea, y un termostato de seguridad de 120 ºC.

Small, handy and quick wax warmer, with capacity for 400 g of product. It includes a temperature’s electronic regulator thermostat, in order to keep 
wax allways at suitable temperature, and a safety 120 ºC thermostat.

Pequeño, práctico y rápido calentador de cera, con capacidad máxima para 400 g de producto. Incluye un termostato regulador electrónico de 
temperatura, para mantener siempre la cera a la temperatura idónea, y un termostato de seguridad de 120 ºC.

Small, handy and quick wax warmer, with capacity for 400 g of product. It includes a temperature’s electronic regulator thermostat, in order to keep 
wax allways at suitable temperature, and a safety 120 ºC thermostat

− Temporizador: 60/120 s.
− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Pequeño tamaño. 
− Gran funcionalidad.
− Recipiente extraible. 

− Timer: 60/120 s.
− Frequency: 50/60 Hz.
− Small size.
− Great functionality.
− Removable container.

− Temporizador: 60/120 s.
− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Pequeño tamaño. 
− Gran funcionalidad.
− Recipiente extraible. 

− Timer: 60/120 s
− Frequency: 50/60 Hz.
− Small size.
− Great functionality.
− Removable container.

PINK · PBEST42914 // BLUE · PBEST42915 // RED · PBEST42916

WAX WARMER · PBEST49894

P.V.P. 

P.V.P. 

28,90€ 

28,90€ 

BOX
12

BOX
12

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

15 X 18 CM
HEIGHT · WIDTH 

MÁQUINA · MACHINE 

15 X 18 CM
HEIGHT · WIDTH 

400 G

100 W

120 ºC TEM.CONTROL

580 GR 220-240 V
67
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125 G

40 W

80 ºC TEM.CONTROL

288 GR 220-240 V

FUNDIDOR DE CERA MINI 125 G · MINI WAX WARMER 125 G

FUNDIDOR DE CERA MINI 125 G · MINI WAX WARMER 125 G

Mini Wax Color

Mini Wax

Pequeño, rápido y práctico calentador de cera con capacidad máxima de 125 g. Ideal para la depilación de labio superior y pequeñas zonas. Su 
pequeño tamaño permite su fácil transporte. Temperatura ajustable con regulador electrónico.

Small, quick and handy wax warmer, with capacity for 125 g. of product. Ideal for hair removal on upper lip and small areas. Its small size allows easy 
transportation. Electronic temperature regulator.

Pequeño, rápido y práctico calentador de cera con capacidad máxima de 125 g de producto. Ideal para la depilación de labio superior y pequeñas 
zonas. Su pequeño tamaño permite su fácil transporte. Incluye termostato regulador de temperatura con 6 posiciones.

Small, quick and handy wax warmer, with capacity for 125 g of product. Ideal for hair removal on upper lip and small areas. Its small size allows easy 
transportation. Includes temperature control thermostat with 6 position.

− Regulador de temperatura. 
− Frecuencia: 50/60 Hz.
− Indicador de funcionamiento. 

− Temperature controller.
− Frequency: 50/60 Hz.
− Indicator light.

− Regulador de temperatura.
− Frecuencia: 50/60 Hz.
− Indicador de funcionamiento. 

− Temperature controller.
− Frequency: 50/60 Hz.
− Indicator light.

PINK · PBEST42215 // BLUE · PBEST42216 // RED · PBEST42217

MINI WAX · PBEST42156

P.V.P. 

P.V.P. 

29,50€ 

29,50€ 

BOX
36

BOX
36

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

14,5 X 9,5 CM
HEIGHT · WIDTH 

MÁQUINA · MACHINE 

14,5 X 9,5 CM
HEIGHT · WIDTH 

125 G

40 W

80 ºC TEM.CONTROL

288 GR 220-240 V
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800 G

65 W

65 ºC TEM.CONTROL

900 GR 220-240 V

FUNDIDOR DE CERA 1 KG · WAX WARMER 1 KG

FUNDIDOR DE CERA 800 G · WAX WARMER 800 G

Wax SD-58

Wax HD-218

Fundidor de cera con dos depósitos independientes. Dispone de dos tapaderas para conservar el producto en optimas condiciones. Calentamiento 
por reguladores independientes en cada depósito, lo que permite tener diferentes temperaturas de la cera.

Wax melting device with two independent containers. Provided with two lids to keep the product in excelent conditions. Heating is produced through 
two independent regulating buttons, which allow different temperature for wax.

Calentador de cera con depósito de hasta 800 g de capacidad. Su interior esta recubierto de un material antideslizante para una mejor limpieza. 
Con regulador de temperatura, hasta llegar a los 65 ºC. Interruptor On/Off con luz.

Facial wax warmer with 800 g capacity. The inside pot adds a anti-slip material coating for perfect cleaning, variable temperature control range from 
0 to 65 ºC and On/Off light switch indicator. 

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− 2 Ollas independientes.
− 2 interruptores ON/OFF con luz.
− 2 Reguladores de temperatura. 
−  2 Asas de transporte y doble tapa.

− Frequency: 50/60 Hz.
− 2 independent containers.
− 2 On/Off interruptors with light.
− 2 temperature regulators
− 2 handle and double lid.

− Temperatura regulable hasta 65 ºC.
− Frecuencia: 50/60 Hz. 

− Temperature controller to 65 ºC.
− Frequency: 50/60 Hz.

WAX SD-58 · PBEST42952

WAX HD-218 · PBEST41288

P.V.P. 

P.V.P. 

64,95€

56,00€ 

BOX
12

BOX
12

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

15 X 31,5 CM
HEIGHT · WIDTH 

MÁQUINA · MACHINE 

14 X 19,5 CM
HEIGHT · WIDTH 

2 X 500 G

100 W

80 ºC TEM.CONTROL

1.460 GR 220-240 V
67
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3,5 KG

180 W

0 A 100 ºC TEM.CONTROL

2,88 KG 220-240 V

FUNDIDOR DE CERA 9 KG · WAX WARMER 9 KG

FUNDIDOR DE CERA 3.5 KG · WAX WARMER 3.5 KG

Doble Xenon W-14C

Wax W-14B

Aparato de cera depilatoria de gran capacidad de trabajo, con dos depósitos independientes en cascada, que facilita la limpieza y el uso del 
aparato. Calentamiento rápido por regulador electrónico. Mantiene la temperatura deseada.

High capacity wax heater with 2 independent dual level pots easy to clean and use. Quick heating through an electronic regulator. Adjustable temperature.

Fundidor de cera de reducido tamaño y gran capacidad de depósito, cuyas asas permiten un adecuado transporte. Dispone de tapadera para 
conservar el producto en condiciones óptimas. Rápido calentamiento por regulador electrónico. Mantiene la temperatura deseada de la cera.

Small sized wax melter, with a great capacity pot, whose handles allow an easy transport. It includes a lid in order to keep the product in the best 
conditions. Quick heating through an electronic regulator. It keeps the product’s in the suitable temperature.

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Interruptor ON/OFF con luz.
− Termostato de seguridad.
− Asa de transporte y doble tapa. 
− Incluye vaso colador. 

−  Frequency: 50/60 Hz.
− Light ON/OFF switch.
− Safety´s thermostat in each deposit.
− 2 lid covers and handles.
− Colander included.

 − Frecuencia: 50/60 Hz. 
 − Interruptor ON/OFF con luz. 
 − Regulador de temperatura. 
 − Termostato de seguridad. 
 − Asa de transporte. 

 − Frequency: 50/60 Hz.
 − Light ON/OFF switch.
 − Temperature control.
 − Safety´s thermostat.
 − Transport´s handles.

DOBLE XENON-14C · PBEST49974

WAX W-14B · PBEST49972

P.V.P. 

P.V.P. 

248,00€ 

190,00€

BOX
1

BOX
1

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

25 X 49 X 24 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

MÁQUINA · MACHINE 

26 X 25 X 30,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

9 KG

440 W

0-100 ºC TEM.CONTROL

10 KG 220-240 V

67
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DÚO BASE ROLL-ON · PBEST49866ROLL-ON WARMER · PBEST49922

CALENTADOR ROLL-ON INDIVIDUAL
INDIVIDUAL ROLL-ON WAX HEATER

BASE DOBLE + 2 CALENTADORES ROLL-ON
DOBLE BASE + 2 ROLL-ON WAX HEATERS

Roll-on 
warmer

Dúo base 
roll-on

P.V.P. P.V.P. 14,20€ 44,48€ 

BOX
12

BOX
24

UNIT
1

UNIT
1

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Compatible con la mayoría de 

los cartuchos. 
− Tapa protectora de seguridad. 

- Frecuencia: 50/60 Hz. 
- Potencia: 80/unidad 40 W. 
- Interruptor de On/Off. 
individual con luz indicadora. 

Calentador individual de cartuchos de cera, de uso profesinal. De fácil 
manejo, con tapa protectora de seguridad y diseño ergonómico.

The single roller wax heater is easy to handle and suitable for professional 
use, it adds a protective safety cap and ergonomic design.

Innovador diseño de calentador de cartuchos 2 en 1 ideal para 
profesionales. Acepta todo tipo de cartuchos. Con un solo cable se pueden 
adaptar 2 soportes.

New 2 in 1 wax heater design is perfect for professional use. It can hold 
standard wax cartridges. Besides, it can be connected 2 holder bases 
with just a cord.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Suitable for any waxing 

cartridges.
− Protective cap.

- Frequency: 50/60 Hz.
- Power 80/unit 40 W.
- Individual power On/Off.
switch with indicator light.

MÁQUINA · MACHINE 19 X 7,5 CM HEIGHT · WIDTH 
MÁQUINA · MACHINE 19 X 7,5 CM HEIGHT · WIDTH 
BASE · BASE 7 X 15,5 X 15 CM HEIGHT · WIDTH · DEPTH

40 W

80 W

80 ºC

80 ºC

213 GR

625 GR

110-240 V

110-240 V

67
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DÚO BASE ROLL-ON.CC · PBEST40764TRIPLE BASE ROLL-ON · PBEST41285

BASE TRIPLE + 3 CALENTADORES ROLL-ON
TRIPE BASE + 2 WAX WARMER ROLL - ON

BASE DOBLE + 2 CALENTADORES ROLL-ON
DOBLE BASE + 2 ROLL - ON WAX HEATERS

Triple base 
roll-on

Dúo base 
roll-on.cc

P.V.P. P.V.P. 58,76€ 24,80€ 

BOX
24

BOX
12

UNIT
1

UNIT
1

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Compatible con la mayoría de 

los cartuchos.
− Interruptor On/Off. 

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Potencia: 80/unidad 40 W. 
− Control de nivel de consumo 
   de cera.
− Conmutador 3 posiciones. 
II-85ºC / ON-OFF / I-70 ºC.

Innovador diseño de calentador de cartuchos 3 en 1, ideal para profe-
sionales. Acepta todo tipo de cartuchos. Base triple para 3 calentadores.

New 3 in 1 wax design. Perfect for professional use. Can hold standard 
wax cartridges. It can be connected 3 holder bases with just a cord.

Calentador de roll-on doble para depilación profesional. De fácil mane-
jo y diseño ergonómico. Es compatible con cualquier cartucho. Incluye 
ventana que facilita el control del nivel de consumo.

2 in 1 wax warmer of roll on for professional waxing. Easy to handle and 
ergonomic design. It can hold standard wax cartridges. It has a window 
to see the consumption level.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Suitable for any waxing 

cartridges.
− Power On /Off switch.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Power 80/unit 40 W.
− Windows to control the 

consumption level.
− Three position switch. II
   85ºC / ON-OFF / I-70 ºC.

MÁQUINA · MACHINE 19 X 7,5 CM HEIGHT · WIDTH 
BASE · BASE 5,5 X 27 X 15,5 CM HEIGHT · WIDTH · DEPTH

MÁQUINA · MACHINE 19 X 7,5 CM HEIGHT · WIDTH 
BASE · BASE 8,5 X 16,5 X 18 CM HEIGHT · WIDTH · DEPTH

120 W

80 W

80 ºC

85 ºC TEM.CONTROL

1165 GR

600 GR

110-240 V

220-240 V

67
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ANILLO DE LUZ LED PARA FOTOGRAFÍA, VIDEOS Y 
MAQUILLAJE. LED LIGHT RING FOR PHOTOGRAPH, 
VIDEOS AND MAKE-UP P.V.P. 248,00€ 

Bright
Ring

Indispensable para fotografía de retrato, grabación de videos y maquillaje. 
Con su anillo de luz regulable y sus filtros podrás conseguir una luz natural 
perfecta y ultra suave. Portátil, ligero y perfecto para espacios pequeños. In-
cluye varios accesorios multifuncionales que agilizan y facilitan el trabajo.

Indispensable for photography of portrait, recording video and make-up. 
With its ring of adjustable light and its filters you will be able to obtain a natural 
perfect land ultra soft light. Portable, light and perfect for small spaces. It inclu-
des several multifunctional accessories that improve and facilitate the work.

BRIGHT RING · PBEST43428

INCLUYE: Anillo de luz. 
Cable. Soporte teléfono. 

Espejo. Trípode de hierro. 
Bolsa de transporte.

INCLUDE: Ring light.
Wire. Smart phone bracket. 

Mirror. Floor light stand. 
Carrying case.

BOX
3

UNIT
1

BASE ROLL-ON .CC · PBEST44257

BASE + CALENTADOR ROLL-ON
BASE + ROLL-ON WAX HEATER

Base 
Roll-on.cc 

Incluye un calentador de cera roll-on y una base con adaptador para poder 
conectar varios calentadores. Con regulador de temperatura, para mante-
ner siempre la cera a la temperatura idónea. De fácil manejo, con tapa pro-
tectora de seguridad y diseño ergonómico. Es compatible con cualquier 
cartucho. Incluye ventana que facilita el control del nivel de consumo. 

It Includes a wax roll-on heater and a base with adapter for connecting se-
veral heaters. With temperature control, to keep always the wax at the right 
temperature. Easy to use, with safety protective cover and ergonomic de-
sign. Compatible with any cartridge. It Includes window that facilitates the 
control of the consumption level.

P.V.P. 19,80€ 

BOX
24

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 20 X 7 X 11 CM HEIGHT · WIDTH · DEPTH
MÁQUINA · MACHINE 130-240 CM HEIGHT
ANILLO DE LUZ · RING OF LIGHT Ø34,5 ext. Ø26,5 int. CM WIDTH
BOLSA · CASE 33 X 40 CM HEIGHT · WIDTH

20 W 24 W80 ºC TEM.CONTROL 288 GR 650 GR220-240 V 100-240 V AC

- Frecuencia: 50/60 Hz.
- Regulador de temperatura.
- Control de nivel de consumo.
- Base con adaptador para 
 conectar varios calentadores.
- Tapa protectora de seguridad.

− Frecuencia: 50/60 Hz.
− CRI: Ra 95.
− Iluminación: 1690 LM.
− Temperatura de color ajustable: 

3200 K-5600 K.
− Regulador de intensidad.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Temperature control.
− Control the consumption level.
− Base with adapter forconnecting 

several heaters.
− Protective cap.

− Frequency: 50/60 Hz.
− CRI: Ra 95.
− Illumination: 1690 LM.
− Adjustable color temperature:  

3200 K-5600 K.
− Dimmer switch.

67
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OZONE · PBEST41385

VAPORIZADOR DE OZONO FACIAL IÓNICO
ION FACIAL OZONE VAPORIZER

Ozone
Iónico

El vaporizador de ozono facial iónico permite abrir los poros para facilitar 
la transpiración de la piel. El vapor penetra en la piel limpiándola profun-
damente, desaparecen puntos negros y otras imperfecciones. Mejora la 
circulación sanguínea. El resultado es una piel sana, vital y una tez clara.

The ion facial ozone vaporizer allows to open the pores to facilitate transpi-
ration. The steam penetrates the skin for a deeply cleaning, blackheads and 
other imperfections disappear. Improves blood circulation. The result is a 
healthy and clear skin.

P.V.P. 179,50€ 

BOX
1

UNIT
1

ULTRASONIC CLEANER · PBEST43661

LIMPIADOR ULTRASÓNICO FACIAL
ULTRASONIC FACIAL CLEANER

Ultrasonic
Cleaner

Sus vibraciones con ondas ultrasónicas exfolian y eliminan de manera 
suave y efectiva la piel muerta y los poros negros, sin daño. La tecnolo-
gía de aniones utiliza una vibración de alta frecuencia en la espátula, para 
aportar una nutrición profunda a la piel. Aumentan la circulación y ayudan 
a que los productos para el cuidado de la piel sean mejor absorbidos. 

Its vibrations with ultrasonic waves exfoliate and remove smoothly and 
effectively dead skin and black pores, without damage. The anion technolo-
gy uses a high frequency vibration in the palette, to provide a deep nutrition 
to the skin. They increase circulation and help to the skin care products to 
be better absorbed.

P.V.P. 59,90€ 

BOX
50

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 16,5 CM HEIGHT
ESPÁTULA · PALETTE 3 X 2,5 CM HEIGHT · WIDTH

MÁQUINA · MACHINE 166 - 148 X 40 CM HEIGHT · WIDTH

2,6 W

750 W

115,3 GR

4,9 KG

3.7 V

220-240 V

− Botón ON/OFF / Velocidad. 
− Tecnología de limpieza por 

ultrasonidos, y entrada de aniones.
− Cable de alimentación USB. 
− Espátula de acero inoxidable liso 

de alta calidad. 

− Frecuencia: 50/60 Hz.
− Contenedor de agua.

− ON/OFF / Speed button. 
− Ultrasonic cleaning technology. 
− Anion input technology. 
− USB power cable.
− High quality smooth stainless 

steel palette.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Water cup.

BOX
1

UNIT
1

VASO PARA OZONO IÓNICO 
BFREP44844

P.V.P. 26,26€ 

VASO PARA OZONE IÓNICO
CUP FOR IONIC OZONE

67
8 

 
 E

ST
ÉT

IC
A 

· B
EA

U
TY

   
// 

  B
A

R
BE

R
ÍA

 · 
BA

R
BE

R
SH

O
P 

  /
/  

 P
EL

U
Q

U
ER

ÍA
 · 

H
A

IR
D

R
ES

SI
N

G



OZONO FACIAL IÓNICO · IONIC OZONE FACIAL

Ionic Ozone

Generador de vapor para uso universal portátil y de reducidas dimensiones. Especialmente concebido para tratamientos faciales de estética. La 
acción del vapor caliente emitido favorece la apertura de los poros, como paso previo a cualquier tratamiento de limpieza facial.

Portable steam generator for standard use and reduced size. It is intended for beauty facial treatments. The steam opens skin pores as the first step 
to any facial cleansing treatment.

IONIC OZONE ROJO · PBEST40085

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Boquilla. 
− Interruptor iónico. 
− Luz de encendido. 
− Tanque de agua. 

− Frequency: 50/60 Hz.
− Nozzle.
− Ion switch.
− Power light.
− Water tank.

P.V.P. 29,90€ 

BOX
12

BOX
12

UNIT
1

UNIT
1

VAPORIZADOR - CALENTADOR DE TOALLAS · VAPORIZER - TOWEL WARMER

Towel Vaporizer

Toallas calientes y húmedas en tan solo 15 min. Ideal para mantener las toallas en perfectas condiciones higiénicas. Especial para afeitado y trata-
mientos de belleza. Las toallas calientes y húmedas ayudan a abrir el poro, suavizar el pelo y relajar la zona antes y después del afeitado. 

Warm and wet towels in only 15 min. Ideal for keeping towels in perfect hygienic conditions. Special for shaving and beauty treatments. The warm and 
wet towels help to open the pore, to smooth the hair and to relax the area before and after shave. 

TOWEL VAPORIZER · PBEST43331

P.V.P. 79,50€ 

MÁQUINA · MACHINE 

22 X 13 X 20 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

80 ML 280  W 850 GR

220-240 V

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Tiempo: 15, 30, 45, 60”.
− Apagado de seguridad.
− Cabina con sistema de goteo.
− Incluye pinza metálica.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Timer: 15, 30, 45, 60''.
− Safety power-OFF.
− Dripping tray.
− Metallic pliers included.

MÁQUINA · MACHINE 

20 X 23,5 X 20,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

3 L

500 W

60 ºC TEM.CONTROL

900 GR 220-240 V
67
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CALENTADOR DE TOALLAS · TOWEL WARMER

CALENTADOR DE TOALLAS · TOWEL WARMER

Towel Warmer

Towel Warmer SD-76A

Calienta y seca las toallas, ideal como accesorio de peluquería y estética. Con funcionamiento eléctrico de fácil manejo. Posibilidad de optimizar 
la limpieza activando el botón de ozono.

For heating and drying towels, it is a really nice accesory for Beauty and Hairdressing Salons. It is very easy to operate, because of its simple electrical 
system. You have the possibility of optimize cleaning by using ozone button.

Calentador de toallas con lámpara UV que elimina gérmenes y bacterias, ideal para mantener las toallas en perfectas condiciones higiénicas. 
Adecuado para su uso en estética y peluquería.

Towel warmer appliance with UV lamp, which eliminates germs. Ideal for keeping towels in perfect hygienic conditions. Very suitable for beauty and 
hairdressing usage.

TOWEL WARMER · PBEST40064

TOWEL WARMER SD-76A · PBEST42953

P.V.P. 

P.V.P. 

199,00€ 

206,00€ 

BOX
1

BOX
1

UNIT
1

UNIT
1

BOMBILLA UVA 5 W
UV BULB 5 W
BFREP20149

P.V.P. 16,40€ 
UNIT. 1 BOX. 1 

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Interruptor ozono. 
− Interruptor On/Off.
− Bandeja extraible.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Ozone Switch.
− On/Off Switch.
− Removable tray.

MÁQUINA · MACHINE 

30 X 45 X 30 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

14,4 L 220 W75 ºC

8,5 KG 220-240 V

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Bombilla UV E17 3 W.
− Interruptor UV.
− Cesta extraíble. Bandeja de goteo.

− Frequency: 50/60 Hz.
− UV light bulb E17 3 W.
− UV switch button.
− Removable metal basket. Dripping tray.

MÁQUINA · MACHINE 

30 X 45 X 30 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

23 L 200 W70-80 ºC

6,4 KG 220-240 V

68
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PELIGRO · No mirar 
directamente la luz UV.
DANGER · do not stare 

directly into UV light.

5 L

8 W 2,2 KG 220-240 V

ESTERILIZADOR UV · UV STERILIZER

ESTERILIZADOR UV · CON FUNCIÓN DE OZONO · UV STERILIZER · WITH OZONE FUNCTION

Ultraviolet Simply

Ultraviolet Ozone

Esterilizador de radiación ultravioleta. De diseño actual y compacto, este práctico esterilizador posee una amplia cabina de esterilización de gran 
capacidad. La puerta de apertura superior, facilita la colocación/extracción de los objetos a esterilizar. 

UV radiation sterilizer. Up-to date and compact design, this handly sterilizer has a large capacity sterilization section. The upper opening makes the 
objects placing or removal very easily. 

Esterilizador de radiación ultravioleta con función de ozono, seguro y eficiente. Con una amplia cabina de esterilización de gran capacidad. Su tapa 
superior facilita el acceso de los objetos a esterilizar, y garantiza un eficaz sistema de seguridad contra las radiaciones ultravioleta hacia el usuario.

Safe and efficient sterilizer with ultraviolet rays and ozone function. It has a big sterilization box with big capacity. Its upper cover makes easier to put 
inside the objects to sterilize and it guarantees an effective security system against the ultraviolet rays towards the user.

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Tubo de luz ultravioleta. 
− Apertura superior. 

− Frequency: 50/60 Hz.
− UV light lamp.
− Upper opening.

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Tubo de luz ultravioleta.
− Función de ozono.
− Apertura superior.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Ultraviolet light tube.
− Ozone function.
− Upper cover.

ULTRAVIOLET SIMPLY · PBEST49975

ULTRAVIOLET OZONE · PBEST43117

P.V.P. 

P.V.P. 

63,20€ 

79,50€ 

BOX
6

BOX
6

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

40 X 30 X 15 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

MÁQUINA · MACHINE 

40 X 30 X 15 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

BOMBILLA UVA 8 W
UV BULB 8 W 
PBREP20029

P.V.P. 9,46€ 
UNIT. 1 BOX. 1 

BOMBILLA UVA 8 W
UV BULB 8 W
PBREP20029

P.V.P. 9,46€ 
UNIT. 1 BOX. 1 

4 L

8 W 1,7 KG 220-240 V

PELIGRO · No mirar
directamente la luz UV.
DANGER · do not stare 

directly into UV light.

68
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PELIGRO · No mirar 
directamente la luz UV.
DANGER · do not stare 

directly into UV light.

2160 ML

1,5 W 456 GR 5 V

BOLSO ESTERILIZADOR UVC LED · LED UVC STERILIZER BAG

BOLSO ESTERILIZADOR UVC LED · LED UVC STERILIZER BAG

96S sterilizer

XD·002 sterilizer 

Esterilizador de radiación ultravioleta, seguro y eficiente. Elimina el 99,9% de gérmenes y bacterias en 3 minutos. Sin mercurio, sin ozono y ecoló-
gico. Para la esterilización de utensilios profesionales, así como de teléfonos, mascarillas, tarjetas de crédito, llaves, ect...

Ultraviolet radiation sterilizer, safe and efficient. Eliminates 99.9% of germs and bacteria in 3 minutes. No mercury, no ozone and ecological. For the 
sterilization of professional utensils, as well as phones, masks, credit cards, keys, etc...

Bolso esterilizador UVC LED, rápido, seguro y eficiente. Elimina el 99.99% de las bacterias en tan solo 10 minutos. Su interior está diseñado con papel 
de aluminio de seguridad, para prevenir las fugas de luz ultravioleta. Con tapa superior de fácil acceso. Tamaño compacto, portátil, fácil de transportar.

LED UVC sterilizer bag, fast, safe and efficient. It eliminates 99.99% of bacteria in just 10 minutes. Its interior is designed with aluminum safety paper, 
to prevent ultraviolet light leaks. With easy access upper cover. Compact size, portable, easy to transport.

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Longitud de onda: 260-280 nm. 
     24 LEDs.
− Vida útil LED: 10.000 horas.
−  Interfaz de entrada: Micro USB.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Wavelength: 260-280 nm. 24 LEDs.
− LED lifetime: 10,000 hours.
− Input interface: Micro USB.

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Longitud de onda: 260-275 nm.
−  Vida útil LED: 30000 horas.
− Distancia de esterilización: 1-5 cm.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Wavelength: 260-275 nm (UVC).
− LED lifetime: 30000 hours.
− Sterilization distance: 1-5 cm.

96S STERILIZER · PBEST44357

XD·002 STERILIZER · PBEST44402

P.V.P. 

P.V.P. 

122,30€

38,70€ 

BOX
8

BOX
15

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

25 X 21 X 17 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

MÁQUINA · MACHINE 

8,5 X 27 X 20 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

5,2 L

15 W 470 GR AC 220-240 V

PELIGRO · No mirar 
directamente la luz UV.
DANGER · do not stare 

directly into UV light.Special 
PRICE

Special 
PRICE

68
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Con carga móvil inalámbrica.
With wireless mobile charging.

PELIGRO · No mirar 
directamente la luz UV.
DANGER · do not stare 

directly into UV light.

720 ML

18 W 940 GR 100-240 V

ESTERILIZADOR UVC LED CON CARGA INALÁMBRICA · LED UVC PORTABLE STERILIZER WITH WIRELESS CHARGING

ESTERILIZADOR UVC LED · UVC LED STERILIZER

LO3 sterilizer

X1 sterilizer

Esterilizador portátil de radiación ultravioleta 3 en 1. Aparte de una esterilización eficaz (18 o 30 min) que elimina hasta el 99,9% de los gérmenes 
y bacterias de forma rápida y sencilla, incluye función de desinfección de aromaterapia y función de carga inalámbrica para teléfonos móviles. 

Portable UV radiation sterilizer 3 in 1. Apart from effective sterilization (18 or 30 min) that removes up to 99.9% of germs and bacteria quickly and easily, 
it includes aromatherapy disinfection function and wireless charging function for cell phones. Designed to sterilize any type of object. Easy to transport.

Esterilizador UVC LED, con una tasa de esterilización del 99.9%. Rápido, eficiente y seguro, deja de funcionar cuando se abre. Diseño personalizado, 
compacto y cómodo, sus dimensiones reducidas lo hacen fácil de transportar.

LED UVC sterilizer, with a sterilization rate of 99.9%. Fast, efficient and safe, it stops working when opened. Customized design, compact and 
comfortable, its small size makes it easy to carry.

- Frecuencia: 110/205 Hz.
- Vida útil LED: 10000 horas.

− Frequency: 110/205 Hz.
- LED lifetime: 10000 hours.

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Longitud de onda: 260-280 nm.
− Vida útil LED: 10000 horas.
− Distancia de esterilización: 1-5 cm.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Wavelength: 260-280 nm.
− LED lifetime: 10000 hours.
− Sterilization distance: 1-5 cm.

LO3 STERILIZER · PBEST44382

X1 STERILIZER · PBEST44414

P.V.P. 

P.V.P. 

45,20€ 

59,00€ 

BOX
30

BOX
24

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

21 X 12 X 6,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

MÁQUINA · MACHINE 

11 X 25 X 8,2 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

488 ML

10 W 360 GR 5-9 V

PELIGRO · No mirar 
directamente la luz UV.
DANGER · do not stare 

directly into UV light.

Special 
PRICE

Special 
PRICE
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BOLITAS DE CUARZO 500 G. 
QUARTZ SPHERES 500 G.

PBREP20046

P.V.P. 7,80€ 
UNIT. 1 BOX. 12

120 ML

75 W 1,245 KG 220-240 V

LÁMPARA DE ESTERILIZACIÓN UVC PORTÁTIL · PORTABLE UVC STERILIZATION LAMP

ESTERILIZADOR BOLITAS DE CUARZO · QUARTZ BALLS STERILIZER

Andi

Sio Mineral 

Esterilizador portátil de radiación ultravioleta, de fácil manejo, con 180º de apertura y cierre, lo que facilita la esterilización de cualquier tipo de 
objeto. Tamaño compacto, portátil, fácil de transportar.

Portable UVC sterilizer, easy to use, with 180º opening and closing, which facilitates the sterilization of any type of object. Compact size, portable, 
easy to transport.

De reducidas dimensiones, ideal para pequeños instrumentos como pinzas, tijeras, cuchillas, etc. Consigue una eficaz esterilización mediante el 
calentamiento (200 ºC) de esferas de cuarzo.

With its small size, it becomes ideal for little tools like tweezers, scissors, blades, etc. It achieves an efficient sterilization through quartz spheres 
heating (200 ºC).

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Tiempo de uso: 120 min.
− Longitud de onda: 270-280 nm.
− Distancia de esterilización: 1-5 cm.
− Tiempo de esterilización: 5-120 s.
− 6 leds UVC.
− Vida útil LED: 10.000 horas.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Time of use: 120 min.
− Wavelength: 270-280 nm. 
− Sterilization distance: 1-5 cm.
− Sterilization time: 5-120 s.
− 6 UVC LEDs.
− LED lifetime: 10,000 hours.

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Tanque de acero inoxidable. 
− Temperatura automática 200 ºC.
− Incluye esferas de cuarzo.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Stainless steel tank.
− Automatic temperature 200 ºC.
− Quartz spheres included.

ANDI · PBHIG44387

SIO MINERAL · PBEST49978

P.V.P. 

P.V.P. 

49,20€

89,00€

BOX
30

BOX
12

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

31,3 X 4 X 3 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

MÁQUINA · MACHINE 

18 X Ø50 CM
HEIGHT · DIAMETER

3 W 127 GR 5  V

200 ºCSpecial 
PRICE

Special 
PRICE

68
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PELIGRO · no mirar 
directamente la luz UV.
DANGER · do not stare 

directly into UV light.

PELIGRO · no mirar 
directamente la luz UV.
DANGER · do not stare 

directly into UV light.

ESTERILIZADOR UV · SIMPLE · UV STERILIZER · SIMPLE

ESTERILIZADOR UV · DOBLE · UV STERILIZER · DOUBLE

Germix Simple

Germix Doble

Esterilizador que proporciona la máxima higiene a instrumentos y herramientas de trabajo. De diseño sencillo y compacto, elimina gérmenes y 
bacterias proporcionando rápida desinfección.

Sterilizer that provides maximum hygiene to instruments and working tools. With a simple and compact design, it eliminates germs and bacteria 
providing fast disinfection.

Esterilizador que proporciona la máxima higiene a instrumentos y herramientas de trabajo. De diseño sencillo y compacto consta de dos compar-
timentos. Elimina gérmenes y bacterias proporcionando rápida desinfección.

Sterilizer that provides maximum hygiene to instruments and working tools. Simple and compact design with two compartments. Eliminates germs 
and bacteria providing fast disinfection.

− Frecuencia: 50 Hz.
− Luz ultravioleta.
− Cajón con sensor de seguridad.
− Peso: 2,1 Kg.

− Frequency: 50 Hz.
− Ultraviolet light.
− Bottom drawer with safety sensor.
− Weight: 2.1 Kg.

− Frecuencia: 50 Hz.
− Luz ultravioleta.
− Cajón con sensor de seguridad.
− Peso: 3 Kg.

− Frequency: 50 Hz.
− Ultraviolet light.
− Bottom drawer with safety sensor.
− Weight:3 Kg.

GERMIX SIMPLE · PBEST44714

GERMIX DOBLE · PBEST44715

P.V.P. 

P.V.P. 

59,30€ 

108,50€ 

BOX
6

BOX
4

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

21 X 41 X 19,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

MÁQUINA · MACHINE 

34 X 41 X 19,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

5 L

2 X 5 L

10 W

10 W

2,1 KG

3 KG

220-240 V

220-240 V

Special 
PRICE

Special 
PRICE
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PELIGRO · Prohibido el funcionamiento en presencia 
de personas y/o seres vivos. DANGER · Operation in the 
presence of people and / or living beings is prohibited.

DESCARGAR Y LEER LAS 
INSTRUCCIONES DE USO. DOWNLOAD 

AND READ THE INSTRUCTIONS FOR USE.

PELIGRO 
Prohibido el 
funcionamiento 
en presencia de 
personas y/o 
seres vivos. 

DANGER 
Operation in 
the presence of 
people and / or 
living beings is 
prohibited.

DESCARGAR Y LEER LAS 
INSTRUCCIONES DE USO. DOWNLOAD 

AND READ THE INSTRUCTIONS FOR USE.

Mando a distancia
Remote control

38 W 502 GR 220-240 V

GENERADOR DE OZONO PORTÁTIL · PORTABLE OZONE GENERATOR

LÁMPARA GERMICIDA UVC LED PORTÁTIL · PORTABLE GERMICIDAL UVC LED LAMP

Ozone 101

Lamp Ger

Su controlado de PCB absorbe el aire oxigenado convirtiéndolo en ozono, para esterilizar el aire mediante oxidación. Consigue un ambiente limpio, agra-
dable y sin olores, eliminando bacterias, virus, hongos y todo tipo de microorganismo. Lograr un efecto de esterilización del 99 % y libera aire limpio al 
acabar el proceso, With a PCB controller that absorbs the oxygenated air converting it into ozone to sterilize the environment through oxidation. In this way, a 
clean, pleasant and odor-free environment is achieved, eliminating bacteria, viruses, fungi and all kinds of microorganisms, also achieving a sterilization effect 
of 99 % and releasing clean air at the end of the process.

Con luz ultravioleta y ozono, de fácil manejo con gran poder germicida. Absorbe el aire contaminado hasta su cámara de esterilización, donde la luz 
ultravioleta UVC destruye la estructura molecular de bacterias y virus, para lograr un efecto de esterilización y purificación del aire. Consiguiendo así 
un ambiente limpio, agradable y sin olores, eliminando bacterias, virus, hogos y todo tipo de microorganismo. With ultraviolet light and ozone for an easy 
handling with great germicidal power. It absorbs the air contaminated to its sterilization chamber, where the UVC ultraviolet light destroys the molecular 
structure of any bacteria and viruses, to achieve an effect of sterilization and air purification. Achieving a clean, pleasant and odorless environment, elimi-
nating bacteria, viruses, fungi and all kind of microorganisms.

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Voltaje (de salida): 3.0 3.5 KV.
− Potencia (de entrada): AC 180 - 230 VAC.
− Área efectiva <50 m2.
− Temporizador cíclico: Auto ON-OFF.
− Salida de Ozono: 3500 mg/h.
− Flujo de aire: 100 CFM.
− Temporizador: 120 min.

− Frequency: 50/60 Hz. 
− Voltage (Output): 3.0 3.5 KV.
− Power (Input): AC180 - 230 VAC.
− Effective area <50 m2.
− Cyclic timer function: Auto ON-OFF .
− Ozone output: 3500 mg/h.
− Air flow: 100 CFM.
− Timer: 120 min.

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Temporizador: botón o control remoto.
− Tiempo de duración del tubo UV: >5000 h.
− Doble sistema de desinfección:
    Ultravioleta y Ozono.
− Área efectiva 40 m2.
− Apago Automático.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Timer options: button, remote control.
− UV tube lifetime: > 5000 h.
− Double disinfection system: 
    Ultraviolet and Ozone.
− Effective area 40 m2.
− Automatic shutdown.

OZONE 101 · PBEST44383

LAMP GER · PBEST44350

P.V.P. 

P.V.P. 

135,00€

49,75€

BOX
1

BOX
1

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

20,5 X 17 X 15,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

MÁQUINA · MACHINE 

20 X 14 X 40 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

50 W 2009 GR 180/230 V

Special 
PRICE

Special 
PRICE

68
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PISTOLA DE VAPOR PORTÁTIL CON LUZ LED · PORTABLE STEAM GUN WITH LED LIGHT

TERMÓMETRO INFRARROJO SIN CONTACTO · NON - TOUCH INFRARED THERMOMETER

Nano Steam Gum 

JHB 178 Thermometer 

Ideal para la limpieza y desinfección de cualquier superficie y tejido. Elimina virus, bacterias y gérmenes de forma directa, gracias a la nanotecno-
logía de alta presión capaz de convertir el agua líquida en vapor. Diseño ergonómico y fácil de manejar. Utilizar con líquido desinfectante diluido.

Ideal for the cleaning and disinfection of any surface and fabric. It eliminates viruses, bacteria and germs directly, thanks to high-pressure nanotech-
nology capable of converting liquid water into steam. Ergonomic design and easy to handle. Use with diluted disinfectant liquid.

Sistema de medición sin contacto. Diseñado con un sensor infrarrojo de alta precisión, que puede escanear la temperatura del cuerpo en tan solo 1 segundo y 
sin riesgo de contagios. Podrás saber a que temperatura se encuentra la persona, el objeto o la habitación. Modo “Body” mide la temperatura de la persona, la 
pantalla dispone de retroiluminación automática en color verde (temperatura normal), naranja (fiebre baja) y roja (fiebre alta). 

Advanced non-contact measurement system. Designed with a high precision infrared sensor, which can quickly scan the body temperature in just 1 second and 
without the risk of contagion. You can know what temperature the person, object or room is at any time. In the “Body” mode, which measures the person's tempera-
ture, the screen has an automatic backlight in green (normal temperature), orange (low temperature) and red (high temperature). 

- Frecuencia: 50/60 Hz.
- Frequency: 50/60 Hz.

− Medición rápida: en 1 s.
− Apagado automático en 5 s.
− Distancia medición: de 3 a 5 cm.
− 3 modos de medición: body, surface 

temp y room.
− Batería: CC 3V / 2 pilas AA (pilas 

incluidas).
− Capacidad memoria: 32 lecturas.

− Quick measurement in 1 s.
− Automatic shutdown in 5 s.
− Measurement distance: 3 to 5 cm.
− 3 measurement modes: body, surface 

temp and room.
− Battery: DC 3V / 2 AA batteries 

(included).
− Memory capacity: 32 readings.

NANO STEAM GUM · PBEST44381

JHB 178 THERMOMETER · PBHIG11273

P.V.P. 

P.V.P. 

78,00€ 

70,00€

BOX
10

BOX
50

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

22 X 11 X 21,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

MÁQUINA · MACHINE 

9 X 3,5 X 15,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

260 ML 2,5 M

1200 W 1,3 KG 220/240 V

Special 
PRICE

68
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100 W 5 KG 200-240 V

MÁQUINA DE SELLADO TÉRMICO · PROFESSIONAL HEAT-SEALING MACHINE

Foseal

Con sistema de control automático de temperatura, para controlar de manera efectiva la temperatura del sellado y evitar daños por sobrecalentamien-
to en la bolsa sellada. Garantiza un alto rendimiento. Rápida y fácil de usar, utilizada profesionalmente para la desinfección y el envasado de utensilios. 

With automatic temperature control system, to effectively control the sealing temperature and prevent overheating damage to the sealed bag. It 
guarantees high performance. Fast and easy to use, professionally used for disinfection and packaging of utensils.

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Temperatura de sellado: 180 ºC.
− Longitud max de sellado: 12 mm.
− Ancho max. de sellado: 300 mm.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Sealing temperature: 180 ºC.
− Maximum sealing length: 12 mm.
− Maximum sealing width: 300 mm.

FOSEAL · PBEST44380

P.V.P. 338,50€ 

BOX
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

30 X 42 X 18,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

BOLSAS ESTERILIZADORAS 200 M. 
STERILIZING BAGS 200 M. 

Papel membrana para máquina de sellado. 
Membrane paper for machine sealed.

10 CM · BFHIG44392

10 CM 7,5 CM 5,5 CM

7,5 CM · BFHIG44508

5,5 CM · BFHIG44391

P.V.P. 

P.V.P. 

P.V.P. 

41,50€ 

32,90€ 

23,00€ 

UNIT. 1 BOX. 8

UNIT. 1 BOX. 8

UNIT. 1 BOX. 12

68
8 

 
 E

ST
ÉT

IC
A 

· B
EA

U
TY

   
// 

  B
A

R
BE

R
ÍA

 · 
BA

R
BE

R
SH

O
P 

  /
/  

 P
EL

U
Q

U
ER

ÍA
 · 

H
A

IR
D

R
ES

SI
N

G



ICA · PBHIG44389 SUPPORT + ICA DISPENSER · BFHIG44460

DISPENSADOR AUTOMÁTICO DE GEL
AUTOMATIC GEL DISPENSER

SOPORTE DE PIE Y DISPENSADOR DE GEL ICA
FOOT SUPPORT AND ICA GEL DISPENSER

ICA
Dispenser

Support + ICA
Dispenser

P.V.P. P.V.P. 45,90€ 118,60€ 

BOX
20

BOX
1

UNIT
1

UNIT
1

− Frecuencia: 50/60 Hz.
− Líquido recargable: champú, gel
    de baño, jabón de manos, etc...
− Dosis 1 gota: 0.8 ml. / 2 gotas: 1.6 ml.
− Botón: ON/OFF.
− Indicador LED.
− Sensor de luz.
− Batería: 8 pilas AA.
− Instalación: en pared.

Dispensador automático de gel / líquido, cómodo y compacto. Incluye; 
sensor para evitar el contacto, y control de la dosificación de jabón. Con 
capacidad de 1.000 ml. De fácil instalación, se monta en la pared. Mantén 
tus manos limpias.

Automatic gel/liquid dispenser, compact and comfortable. It includes: a sensor 
to avoid contact, and soap dosage control. It has a capacity of 1.000 ml. 
Easy installation, to be placed on the wall. Keep your hands clean. 

− Frequency: 50/60 Hz.
− Rechargeable liquid: shampoo,
    bath gel, hand soap, etc...
− Dose 1 drop: 0.8 ml / 2 drops: 1.6 ml.
− Button: ON/OFF.
− LED indicator.
− Light sensor.
− Battery: 8 AA batteries.
− Installation: wall set.

MÁQUINA · MACHINE 11 X 12,3 X 26 CM HEIGHT · WIDTH · DEPTH

MÁQUINA · MACHINE 40 X 35 X 154,3 CM HEIGHT · WIDTH · DEPTH

1000 ML 625 GR 8X AA

Special 
PRICE

Special 
PRICE

68
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OWL CLIP LED 3 DIOPTRÍAS 
PBMAN43143

OWL LED 3 DIOPTRÍAS 
BFMOB42923

OWL CLIP LED 5 DIOPTRÍAS 
PBEST43398

OWL LED 5 DIOPTRÍAS
PBEST43399

LÁMPARA DE AUMENTO CON PINZA / LED
MAGNIFYING GLASS WITH CLIP

LÁMPARA DE AUMENTO ARTICULADA DE MESA / LED SMD
ARTICULATED MAGNIFYING LAMP OF TABLE

Owl clip 
LED

Owl 
LED

P.V.P. P.V.P. P.V.P. P.V.P. 54,90€ 58,70€ 52,70€ 56,80€ 
BOX

8
BOX

8
BOX
10

BOX
10

UNIT
1

UNIT
1

UNIT
1

UNIT
1

- Frecuencia: 50 Hz.
- Aumento de la lente: 3 o 5 dioptrías.
- Fuente de luz: LED SMD.
- Número de led: 30 uds 
- Ángulo del haz de luz: 140º.
- Horas de vida útil: 20000 H.

- Frecuencia: 50 Hz.
- Aumento de la lente: 3 o 5 dioptrías.
- Fuente de luz: LED SMD.
- Número de led: 30 uds. 
- Ángulo del haz de luz: 140º.
- Horas de vida útil: 20000 H.

Por su diseño permite al profesional posicionar la lupa en cualquier lu-
gar, ayudando en su trabajo y permitiendo un fácil manejo. Consumo 
mínimo, pinza potente para su sujeción. Posee luz Led para una mejor 
visión a la hora de realizar los trabajos estéticos.

Thanks to its designs, it can be placed almost anywhere. It enables skin 
care professional tasks. Besides, it is very easy to handle. With the mi-
nimun consume, it supplies a powerful light source for higher viewing 
while applying skin care treatments.

Práctica lámpara de aumento articulada de mesa. Muy manejable y fá-
cil de transportar. Aumento de 3 o 5 dioptrías.

Practical magnifying lamp articulated of table. Very manageable and 
easy to transport. Increase 3 or 5 diopters.

- Frequency: 50 Hz.
- Magnification: 3 or 5 diopters.
- LED SMD.
- Led number: 30 pcs.
- Angle of light beam: 140º.
- Lifetime: 20000 H.

- Frequency: 50 Hz.
- Magnification: 3 or 5 diopters.
- LED SMD.
- Led number: 30 pcs.
- Angle of light beam: 140º.
- Lifetime: 20000 H.

MÁQUINA · MACHINE 38 X Ø9 CM HEIGHT · DIAMETER 
MÁQUINA · MACHINE 17-33 X 18 X 16 CM HEIGHT · WIDTH · DEPTH
LENTE · GLASS Ø11 CM DIAMETER 

6 W

6 W

548 G

625 G

220-240 V

220-240 V

Special 
PRICE

69
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MAGNIFYING 5 DIOPTRÍAS
BFEST41386HERON 3 DIOPTRÍAS 

BFMOB42922
HERON 5 DIOPTRÍAS 

PBEST43400

LÁMPARA DE AUMENTO / LED SMD 
MAGNIFYING LAMP

LÁMPARA DE AUMENTO CON PIE
MAGNIFYING LAMP WITH FOOT

Heron
LED

Magnifying 

BASE LÁMPARA DE AUMENTO MÓVIL HERON
BASE MOVIBLE MAGNIFYING LAMP

BASE HERON 
BFMOB43023

Incluye pinza para mesa.
Table clamp included. 

No incluye base · Base not included

P.V.P. 

P.V.P. 

P.V.P. 93,80€ 

96,90€ 

90,90€ 

P.V.P. 98,30€ 

BOX
4

BOX
1

BOX
1

BOX
1

BOX
4

UNIT
1

UNIT
1

UNIT
1

UNIT
1

UNIT
1

BOMBILLA UVA 22 W 
BFREP20147

P.V.P. 9,60€ 

BOMBILLA UVA 22 W
UV BULB 22 W

− Frecuencia: 50/60 Hz.
- Potencia: 25 W.  
− Lámpara fluorescente. 

circular de 22 W.

 − Frecuencia: 50 Hz.
 − Aumento lente: 3 o 5 dioptrías.
 − Fuente de luz: LED SMD.
 − Número de led: 60 uds. 
 − Ángulo del haz de luz: 140º.
 − Horas de vida útil: 20000 H.

Lámpara de aumento con brazo móvil giro de 180º. Aumento de 5 
dioptrías. Lampara fluorescente circular, para una luz más clara. 

Magnifying lamp with movable arm and turn of 180º. Magnification of 5 
diopters. Circular fluorescent lamp for clearer light.

Brazo articulado móvil y giro de 180º. Se puede montar con el pie, permi-
tiendo una mayor movilidad, o fijarla a una mesa con la pinza. con aumento 
de 3 o 5 dioptrías. Articulated mobile arm and turn of 180º. It is possible to 
set up with the foot, allowing a major mobility, or fix it to a table with the pliers. 
With increase of 3 or 5 diopters. 

− Frequency: 50/60 Hz.
- Power: 25 W.  
− Circular fluorescent. 

lamp 22 W.

 − Frequency: 50 Hz.
 − Magnification: 3 or 5 diopters.
 − LED SMD.
 − Led number: 60 pcs.
 − Angle of light beam: 140º.
 − Lifetime: 20000 H.

MÁQUINA · MACHINE 76 - 174 CM HEIGHT 
LENTE · GLASS Ø11,5 CM DIAMETER 

MÁQUINA · MACHINE 76 - 174 CM HEIGHT 
LENTE · GLASS Ø11,5 CM DIAMETER 

25 W 5,9 KG 220-240 V

MEDIDAS · MEASURES Ø39,5 CM DIAMETER

8 W 11,2 KG 220-240 V

69
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12 W 1,8 KG AC 100-240 V

ESPEJO LED DE MESA · LED TABLE MIRROR

ESPEJO LED DE MESA · LED TABLE MIRROR

Light Feel

Light Stage

Espejo de maquillaje eléctrico, con ángulo de inclinación ajustable hasta 25º. Sus 12 Leds integrados proporcionan una excelente iluminación, con 
opción de cambiar a luz cálida, natural o fria. Utiliza LED de ahorro de energía de por vida. Con pantalla táctil, práctico, y cómodo.

Electric makeup mirror, with adjustable tilt angle up to 25º. Its 12 leds provide excellent lighting, with the option to switch to warm, natural or cold light. 
It uses LED light to save energy for life. With touch screen, practical and comfortable

Espejo de maquillaje eléctrico, con ángulo de inclinación ajustable hasta 25º. Sus 12 bombillas proporcionan una excelente iluminación, con opción 
de cambiar a luz cálida, natural o fria. Utiliza bombillas LED de ahorro de energía de por vida. Con pantalla táctil, práctico y cómodo.

Electric makeup mirror, with adjustable tilt angle up to 25º. Its 12 bulbs provide excellent lighting, with the option to switch to warm, natural or cold 
light. It uses LED bulbs to save energy for life. With touch screen, practical and comfortable.

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Material: ABS + Vidrio. 
− 12 LEDS integrados. 
− Sensor táctil. 
− Opción: luz cálida, natural y fría

− Frequency: 50/60 Hz. 
− Material: ABS + Glass. 
− 12 LEDS bulbs.
− Touch sensor. 
− Option to switch between warm, 

natural and cold light. 

LIGHT FEEL WHITE · PBEST43887 // LIGHT FEEL BLACK · PBEST43889

LIGHT STAGE WHITE · PBEST43886 // LIGHT STAGE BLACK · PBEST43888

P.V.P. 

P.V.P. 

62,90€ 

93,50€

BOX
4

BOX
3

UNIT
1

UNIT
1

PRODUCTO · ITEM 

40 X 30 X 31,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

12 W 1,8 KG AC 100-240 V

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Material: ABS + Vidrio. 
− 12 bombillas LED.
− Sensor táctil. 
− Opción: luz cálida, natural y fría

− Frequency: 50/60 Hz. 
− Material: ABS + Glass. 
− 12 LED bulbs.
− Touch sensor. 
− Option to switch between warm, 

natural and cold light. 

PRODUCTO · ITEM 

40 X 30 X 31,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH
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ESPEJO LED DE MESA CON ORGANIZADOR · LED TABLE MIRROR WITH ORGANIZER

ESPEJO LED DE MESA CON ORGANIZADOR Y AUMENTOS · LED TABLE MIRROR WITH ORGANIZER AND MAGNIFICATION

Absolute Class

Absolute Zoom

Espejo de maquillaje con organizador y ángulo de inclinación ajustable hasta 180º. Base con función de almacenamiento. Sus 21 LEDs integrados 
proporcionan una excelente iluminación. Utiliza LED de ahorro de energía de por vida. Con pantalla táctil. Práctico, cómodo y fácil de transportar.

Make-up mirror with organizer and adjustable tilt angle up to 180º. The base has storage function. Its 21 integrated LEDs provide excellent illumina-
tion. It uses LED energy saving for life. Touch screen. Practical, comfortable and easy to transport thanks to its small dimensions..

Espejo de maquillaje con organizador, 2 ventanas con aumento de 2X y 3X, y ángulo de inclinación ajustable hasta 180º. Sus 21 LED integrados propor-
cionan una excelente iluminación. Utiliza LED de ahorro de energía de por vida. Con carga USB y pantalla táctil. Práctico, cómodo y fácil de transportar.

Makeup mirror with organizer, 2 windows with 2X and 3X magnification and with adjustable tilt angle up to 180º. Its 21 integrated LEDs provide exce-
llent illumination. It uses LED energy saving for life. With USB charging and touch screen. Practical, comfortable and easy to transport.

ABSOLUTE CLASS · PBEST43884

ABSOLUTE ZOOM · PBEST43885 

P.V.P. 

P.V.P. 

34,90€ 

42,90€ 

BOX
6

BOX
4

UNIT
1

UNIT
1

X4 AAA

X4 AAA

1235 G

2043 G

− 4 Pilas AAA. 
− Sensor táctil. 
− 21 LEDs integrados. 

− 4 AAA batteries.
− Touch sensor. 
− 21 integrated LEDs. 

− Carga USB o 4 pilas AAA. 
− Sensor táctil. 
− 21 LED integrados.
− Aumento de 2X y 3X. 

− USB charging or 4 AAA batteries. 
− Touch sensor. 
− 21 integrated LEDs. 
− Magnification of 2X & 3X.

PRODUCTO · ITEM
37 X 22,5 X 17 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

PRODUCTO · ITEM
35 X 31,5 X 17,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH
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ESPEJO LED DE MESA · MIRROR LED OF TABLE

Noz

Espejo redondo con diámetro de 14,3 cm y giro de 180º. Su anillo con luz LED proporciona una excelente iluminación, junto a la lupa imantada 
ayudará a mejorar el resultado de su maquillaje. Con carga USB y pantalla táctil. Práctico, cómodo y fácil de transportar.

Round mirror with diameter of 14,3 cm and I turn of 180º. Its ring with LED light provides an excellent lighting, close to the magnetized magnifying 
glass will help to improve the result of its makeup. With load USB and tactile screen. Practical, comfortable and easy to transport.

NOZ · PBEST43281

P.V.P. 29,90€ 

BOX
30

UNIT
1

300 GR

− Material: Aluminio ABS. 
− Carga USB.
− Anillo con luz LED.
− Lupa imantada.
− Autonomía 5 h.

− Material: Aluminium ABS.
− Load USB.
− Ring with LED light.
− Magnetized magnifying glass.
− Autonomy 5 h.

LENTE · GLASS 
Ø16,5 CM DIAMETER 
Ø6 CM DIAMETER

5 V

PERFECT BEAUTY
APARATOS ELÉCTRICOS · ELECTRICAL DEVICES
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Pequeños eléctricos 
para estética
Small electrical devices 
for beauty01 PERFECT BEAUTY · ESTÉTICA · BEAUTY

APARATOS ELÉCTRICOS · ELECTRICAL DEVICES
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Depilador equipado con un cabezal de precisión especial para cejas 
y un cabezal para el vello facial. Con punta chapada en oro de 18 k, 
hipoalergénicos y suaves para todos los tipos de piel. Su cabezal de 
precisión incluye luz LED que permite seguir con mayor exactitud el 
contorno. Cuchillas de alta calidad y gran precisión.

 − Tamaño bolígrafo, compacto y práctico.
 − Cabezal precisión especial cejas y cabezal facial.
 − Interruptor ON/OFF.
 − Pilas AAA (no incluida).
 − Peso: 34 g.

Hair remover equipped with a special precision head for eyebrows and 
a head for facial hair. With 18 k gold-plated tip, hypoallergenic and soft 
for all skin types. Its precision head Includes LED light that allows you to 
follow the contour more accurately. High quality and high precision blades

 − Pen size, compact and practical.
 − Eyebrows head and facial head.
 − On/off switch.
 − Battery AAA (not included)
 − Weight: 34 g.

DEPILADORA ELÉCTRICA FACIAL, ESPECIAL CEJAS
ELECTRIC FACIAL HAIR REMOVER, SPECIAL EYEBROWS

Epil Instantly

EPIL INSTANTLY · PBEST44172

P.V.P. 10,90€

BOX
24

UNIT
1

MEDIDAS · MEASURES
13,2 CM X HEIGHT CABEZAL Ø10 MM · Ø20 MM DIAMETE

Cabezal de corte curvado, retira el pelo suavemente adaptándose al contorno 
del cuerpo. Adecuado para retirar el pelo facial, corporal y de las cejas. Tamaño 
bolígrafo, compacto y práctico. Incluye peine de doble medida y cepillo, para di-
ferentes cortes. 1 pilas AAA (no incluida).
Curved cutting head, removes hair quickly and gently conforming to the body 
contour. Suitable for removing facial and body hair and eyebrows. Pen size, com-
pact and practical. It includes comb with double size and brush for different cut-
tings. 1 x AAA battery (not included).

MÁQUINA DEPILATORIA FEMENINA
ELECTRIC LADY SHAVER

AS-815

AS-815 · BFTOU20815

MÁQUINA DEPILATORIA FEMENINA
ELECTRIC LADY SHAVER

AS-858

AS-858 · BFTOU20858 

De aluminio, tamaño bolígrafo, compacto y práctico. El cabezal de corte está 
especialmente diseñado para un corte seguro y agradable. Bueno para retirar el 
pelo facial, corporal y de las cejas. Peine de doble medida y cepillo para diferentes 
cortes. 1 pilas AAA (no incluida).
Aluminum material, pen size, compact and practical. The cutting head is specially 
designed for a safe and nice cutting. Good for removing facial hair, body and eye-
brows. Double comb and brush for different cuttings. 1 x AAA battery (not included).

P.V.P. P.V.P. 9,00€ 9,90€ 

BOX
96

BOX
96

UNIT
1

UNIT
1

MEDIDAS · MEASURES
11 CM X Ø7 MM HEIGHT · DIAMETER

MEDIDAS · MEASURES
12,8 CM X Ø7 MM HEIGHT · DIAMETER

69
6 

 
 E

ST
ÉT

IC
A 

· B
EA

U
TY

   
// 

  B
A

R
BE

R
ÍA

 · 
BA

R
BE

R
SH

O
P 

  /
/  

 P
EL

U
Q

U
ER

ÍA
 · 

H
A

IR
D

R
ES

SI
N

G



Utiliza una suave vibración y calidez para relajar y calmar los ojos. Maxi-
miza la absorción del producto y trabaja con la elasticidad natural de la 
piel para apretarla. Alivia las ojeras y la hinchazón alrededor de los ojos, 
atenuando las arrugas. 1 pila AAA 1.5 V. (No incluida).
It uses a soft vibration and warmth to relax and calm the eyes. Maximizes 
the absorption of the products and work with the normal elasticity of the 
skin to tone it. Relieves the dark circles and swelling of the eyes, mitiga-
ting the wrinkles. 1 AAA battery 4.5 V. (not included).

Doble calentamiento, riza las pestañas rápida y facilmente. Cabezal ca-
liente que riza y peina las pestañas simultáneamente. Sensor de tempera-
tura que cambia de color cuando alcanza la temperatura correcta. Tama-
ño mini, novedoso, bonito y portátil. 1 pila AAA (no incluida).
Double heating, it curls your lashes quickly and easily. Hot head that curls 
and combs eyelashes simultaneously. Temperature sensor that changes 
color when it reaches the correct temperature. Mini size, new, nice and 
portable. 1 x AAA battery (not included).

PINZA LED
LED TWEEZER

RODILLO ELECTRÓNICO PARA LIFTING
MICROCURRENT FACIAL ROLLER

AS-1058

TB-1682

AS-1058 · BFTOU21058

TB-1682 · BFTOU21682

MASAJEADOR DE OJOS ANTI-ARRUGAS
SONIC EYE DEVICE

RIZADOR DE PESTAÑAS
HEATED EYELASH CURLER

TB-1583

AS-0917

TB-1583 · BFTOU20583

AS-0917 · BFTOU20917 

Pinza inclinada, arranca el pelo con mayor firmeza y facilidad. Pequeña, 
delicada, novedosa y portátil. Inteligente y retráctil, hace la depilación 
de las cejas más eficiente y confortable. Incluye luz led, la cual asegura 
una buena iluminación. 3 pilas LR41 (incluidas).

Inclined tweezer, pull the hair up more firmly and easily. Small, delicate, 
novel and portable. Smart and retractable, makes eyebrows depilation 
more efficient and comfortable. It includes LED light, which ensures 
good lighting. 3 LR41 batteries (included).

Estimula la producción de colágeno y la elasticidad de la piel. Promueve la cir-
culación de la sangre. Para una piel tersa. Lifting, activador de células y anti-
envejecimiento. Dependiendo del ángulo podrás conseguir diferentes efectos 
de masaje. Uso en cara, cuello y brazos. Células solares.
Helps your skin to stimulate the production of collagen and elasticity of itself. 
Get a smooth skin and promote the blood circulation. Lifting, cell activator 
and anti-ageing. Depending of the angle, you get different massage effects. 
Use in face, neck and arms. Solar cells..

P.V.P. 

P.V.P. 

P.V.P. 

P.V.P. 

19,90€ 

9,50€ 

7,50€ 

27,30€

BOX
48

BOX
140

BOX
96

BOX
48

UNIT
1

UNIT
1

UNIT
1

UNIT
1

MEDIDAS · MEASURES 9,5 CM HEIGHT

MEDIDAS · MEASURES 14 CM HEIGHT

MEDIDAS · MEASURES 14 CM HEIGHT

MEDIDAS · MEASURES
13,9 CM X CABEZAL 25 MM HEIGHT
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ESPEJO LED
LED MIRROR

AS-0678

AS-0678 · BFTOU20678 P.V.P. 28,35€ 
BOX

8
UNIT

1

2 espejos con aumentos de 1X & 5X. Anillo con luz Led, para una excelente iluminación, lo que ayudará a un mejor resultado en su maquillaje. 
Espejo giratorio 360º. 3 pilas AA (no incluidas).

2 mirrors with magnifications 1X & 5X. LED light ring for an excellent lighting, which will help for better results in makeup. Rotating mirror 360º. 3 AA 
batteries (not included).

MEDIDAS · MEASURES 20 CM X Ø15 CM HEIGHT · DIAMETER

Proporciona belleza y soluciones 
para el cuidado de la piel

Providing beauty and
skin care solutions

69
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MEDIDAS · MEASURES 
LIMPIADOR 16,5 CM X Ø45 MM HEIGHT · DIAMETER

MEDIDAS · MEASURES 
PERFILADOR 7 - 7,5 CM HEIGHT Ø20 - Ø35 MM DIAMETER

MEDIDAS · MEASURES 
LIMPIADOR 13 CM X Ø35 MM HEIGHT · DIAMETER

SET DE LIMPIEZA 3 EN 1
ELECTRIC BEAUTY CLEAN SET 3 IN 1

AS-0525A

AS-0525A · BFTOU20525

LIMPIADOR FACIAL ELÉCTRICO
ELECTRIC FACIAL CLEANSER

AS-0759D

AS-0759D · BFTOU20760

El cepillo realiza una rotación de 360º para una limpieza completa y 
profunda del rostro, eliminando así la suciedad y dejando la piel limpia, 
tersa y brillante. Uso con dos velocidades. Exclusivo soporte para guar-
dar la máquina, manteniéndola limpia y seca. 2 pilas AA (no incluida).

The brush makes a 360 ° rotation for full and deep facial cleaning, there-
by removing dirt and leaving the skin clean, smooth and shiny. Use with 
two speeds. Exclusive support to store the machine, keeping it clean and 
dry. 2 AA batteries (not included).

Por un lado, el cabezal con cepillo facial; cepilla suavemente y masajea 
la piel para eliminar la suciedad, el aceite, los residuos de maquillaje, 
las bacterias, la piel seca y otras impurezas. Y por otro lado el cabezal 
de silicona, ideal para una exfoliación profunda. Tapa protectora ver-
sátil, limpieza y exfoliación facial profesional. Ideal para viajes.

On the one hand, the head with facial brush; it brushes softly and mas-
sages the skin to eliminate the dirt, the oil, the residues of makeup, the 
bacteria, the skin dries and other impurities. And on the other hand the 
head of silicone, ideal for a deep exfoliation. Protective versatile cover, 
cleaning and facial professional exfoliation. Ideal for trips.

Con 3 accesorios, esta herramienta de belleza limpia profundamente 
su rostro. Trabaja en dos velocidades rotativas. Esta herramienta de 
belleza elimina de forma más efectiva la suciedad, el maquillaje y los 
aceites que un limpiador manual. Diseño compacto con caja de alma-
cenamiento. Fácil de transportar. Incluye: esponja latex, cepillo micro-
fibra, esponja de silicona. 2 pilas AA (no incluida).

It has 3 accessories. This beauty tool deeply clean your face. It works 
in two rotational speeds. This Beauty tool removes more effectively, 
makeup and oils than a manual cleaner. Compact design with storage 
box. Easy to carry. It includes: latex sponge, micro-fiber brush, silicone 
sponge. 2 AA batteries (not included).

P.V.P. 17,95€ 
BOX
36

UNIT
1

P.V.P. 15,90€ 
BOX
48

UNIT
1

LIMPIADOR FACIAL
FACIAL CLEANSER

TB-1762

TB-1762 · BFTOU92029 P.V.P. 9,50€ 
BOX
54

UNIT
1

Special 
PRICE
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Manicura y pedicura
Manicure & pedicure

Seguro que lo encuentras en Perfect Beauty. Nuestra 

gran variedad de ofertas en productos te garantiza 

que nuestro catálogo de manicura y pedicura satisfará 

tus necesidades profesionales con una calidad 

excelente a un precio altamente competitivo.

You will find it in Perfect Beauty. Our great variety 

of product offers guarantees that our manicure and 

pedicure catalog will satisfy your professional needs 

with excellent quality at a highly competitive price.

01 PERFECT BEAUTY · ESTÉTICA · BEAUTY
ELÉCTRICOS ESTÉTICA - ELECTRICAL DEVICES FOR BEAUTY

70
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94,90€ 

MOTOR DC

65 W

35000 r.p.m

830 G 110-220 V

TORNO DE UÑAS · NAIL DRILL

TORNO DE UÑAS PORTÁTIL · PORTABLE NAIL DRILL

Turbo 35.000

Sonic 35.000

El torno de uñas está diseñado para profesionales, amantes de la manicura y pedicura y arte de las uñas. Su función principal es recortar y/o pulir las 
uñas. Con una velocidad máxima de 35.000 revoluciones por minuto, pedal y regulador de velocidad hace el trabajo más rápido y cómodo.

The nail drill is designed for professionals and lovers of manicure and pedicure and nail art. Its main function is to trim and/or polish nails. With a 
maximum speed of 35,000 revolutions per minute, foot pedal and speed regulator makes the work faster and more comfortable.

Pequeño, potente y recargable torno portátil para manicura y pedicura profesional. Gracias a sus 400 g y un broche en la parte trasera, se puede colgar 
de la ropa de trabajo que lo hace transportable y cómodo de utilizar. Sus 35.000 revoluciones por minuto lo hacen igual de potente que otros aparatos 
más grandes. Incluye Puerto USB para cargar el móvil. // Small, powerful, rechargeable and portable nail drill for professional manicure and pedicure. 
Thanks to its 400 g and a clip on the back, it can be hung on work clothes, which makes it transportable and convenient to use. Its 35,000 revolutions 
per minute make it just as powerful as other larger devices. It includes a USB port for mobile phone charging.

− OUTPUT DC 12 V, 1 A. 
− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Pantalla LED.

− OUTPUT DC 12 V, 1 A. . 
− Frequency: 50/60 Hz.
− LED display.

TURBO 35.000 · PBMAN45108

SONIC 35.000 · PBMAN45138

P.V.P. 

P.V.P. 107,30€ 

BOX
12

BOX
30

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

15 X 7,5 X 14 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

Incluye: soporte, pedal de pie y estuche con 
recambios, (5 fresas y 6 limas cilíndricas).
It includes: table stand, foot pedal and spare 
parts, (5 drills and 6 round nail files)

MOTOR DC

13 W

35000 r.p.m

400 G 110-240 V

− OUTPUT DC 12 V, 1 A
- Batería de litio: 1500 mAh.
- Cargador: Input: AC 110 - 240 V.
- Frecuencia: 50/60 Hz.
- Tiempo de uso: 5 horas.
- Tiempo de carga: 2 horas.

− OUTPUT DC 12 V 1 A.
− Lithium battery: 1500 mAh. 
− Frequency: 50/60 Hz.
− Charger: Input: AC 110 - 240 V.
- Time of use: 5 hours.
- Charging time: 2 hours.

MÁQUINA · MACHINE 

15,5 X 7,5 X 4 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

Incluye: soporte y estuche con recam-
bios, (5 fresas y 6 limas cilíndricas)
It includes: table stand, and spare parts,
(5 drills and 6 round nail files)
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173,40€ 

MOTOR DC

65 W

35000 r.p.m

1,7 KG 220-240 V

TORNO DE UÑAS · NAIL DRILL

TORNO DE UÑAS · NAIL DRILL

Twister

Faster 35.000

Silencioso y cómodo, ofrece un alto rendimiento y precisión. Su agarre confortable, interruptor de giro (derecha e izquierda), pantalla LCD con regulador 
de velocidad de 0 a 35.000 rpm, hacen que el trabajo sea más rápido y cómodo para el profesional. Es compatible con cualquier tipo de fresa estándar. 

Silent and comfortable, it offers a high performance and precision. Its comfortable grip, turn switch (right and left), LCD dispaly with speed controller 
from 0 to 35,000 rpm, make the job faster and easy for the professional. It is compatible with any standard drill.

Silencioso y de cómodo agarre. Puede usarse de forma manual o con pedal. Cuenta con interruptor de giro a la derecha o a la izquierda. Es compatible 
con cualquier tipo de fresa standard. Con 35.000 revoluciones por minuto y su regulador de velocidad hace que el trabajo sea más rápido y cómodo.

It is silent and with a comfortable grip. It can be used by manual control or with foot push. You can choose the direction for the head (left or right). It 
is compatible with all types of standard heads. It works 35.000 r.p.m and has speed control setting to work quicker and more comfortable.

− OUTPUT DC 30 V 2.5 A. 
− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Pantalla LCD.

− OUTPUT DC 30V 2.5 A. 
− Frequency: 50/60 Hz.
− LCD display.

TWISTER · PBMAN42708

FASTER 35.000 · PBMAN40145

P.V.P. 

P.V.P. 105,80€ 

BOX
8

BOX
8

UNIT
1

UNIT
1

MÁQUINA · MACHINE 

14,5 X 8 X 19 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

Incluye: soporte, pedal de pie y estuche con 
recambios, (4 fresas y 2 limas cilíndricas).
It includes: table stand, foot pedal and spare 
parts, (4 drills and 2 round nail files)

MOTOR DC

11,8-13 W

35000 r.p.m

1,5 KG 110-240 V

− OUTPUT DC 13 V 2.0 A.
− Frecuencia: 50/60 Hz.
− Regulador de velocidad. 

− OUTPUT DC 13 V 2.0 A. 
− Frequency: 50/60 Hz.
− Speed control.

MÁQUINA · MACHINE 

8,5 X 13,5 X 17,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

Incluye: soporte, pedal de pie y estuche con 
recambios, (5 fresas y 6 limas cilíndricas)
It includes: table stand, foot pedal and spare 
parts, (5 drills and 6 round nail files)
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MINI TORNO DE UÑAS · MINI NAIL DRILL

Mini Maksimal

Torno profesional portátil para el uso en manicura y pedicura. De fácil manejo con un diseño ligero para un trabajo preciso. 
Professional portable nail drill for manicure and pedicure. Light and easy to handle with a handy design to make a precise work.

MINI MAKSIMAL BLANCO · PBMAN40316 // MINI MAKSIMAL ROSA · PBMAN40163

P.V.P. 23,80€

BOX
12

UNIT
1

7 W

20000 r.p.m

75 G 100-240 V

− Frecuencia: 50/60 Hz.
− OUTPUT 9 V 800 mA. 

− Frequency: 50/60 Hz.
− OUTPUT 9 V 800 mA.

MÁQUINA · MACHINE 

15,5 CM HEIGHT 

Incluye: Estuche con recambios, 
(5 fresas y 6 limas cilíndricas)
It includes: Spare parts, (5 drills 
and 6 round nail files)

LÁMPARA UV-LED PROFESIONAL · UV-LED LAMP PROFESSIONAL

Star Dust Plus

Para la colocación de uñas gel y fijación de esmaltes permanentes en manos y pies. Utiliza rayos UV no perjudiciales. Su inducción lateral infrarro-
ja, y sus 18 Leds situados sin ángulos muertos, proporcionan un secado profesional. Diseño atractivo, compacto y fácil de transportar.

UV lamp appropriate for placing gel nails and permanents in hands and feet. It uses the not harmful UV light. Its lateral infrared induction and its 18 
leds placed without blind spots, provides a professional light. Attractive design, compact and easy to transport.

STAR DUST PLUS · PBMAN42921

P.V.P. 49,95€

BOX
24

UNIT
1

36 W 227 GR 100-240 V

− Frecuencia: 50/60 Hz.
− Inducción infrarrojos.
− Longitud de onda: 365 + 405 nm.
− 18 Leds.
− Pantalla LCD.
− Temporizador 30/60 s.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Infrared induction.
− Wavelenght: 365 + 405 nm.
− 18 Leds.
− LCD Screen. 
− Timer 30/60 s.

MÁQUINA · MACHINE 

8 X 21 X 12 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH
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LÁMPARA UV-LED MODO CALOR SUAVE · UV-LED LAMP SOFT HEAT MODE

Lámpara con doble fuente de luz UV LED, para la colocación de uñas gel y fijación de esmaltes en manos y pies. Utiliza rayos UV como luz principal invisible y 
no perjudicial. Su inducción lateral infrarroja, junto con sus 24 Led proporcionan un secado rápido. Su modo calor suave mitiga las molestias en el secado del gel. 

Lamp with double UV LED source, for placing gel and permanent nail polish in hands and feet. It uses the UV light as the main, invisible and not 
harmful light. Its lateral infrared induction, and its 24 leds provides a quick, professional dry. Its soft heat mode reduces the annoyances during the 
drying of the gel. 

STAR DUST SOFT · PBMAN42920

P.V.P. 81,60€ 

BOX
24

UNIT
1

Star Dust Soft

48 W 464 GR 100-240 V

− Frecuencia: 50/60 Hz.
− Inducción infrarrojos.
− Longitud de onda: 365 + 405 nm.
− 24 Leds.- Pantalla LCD.
− Temporizador 10/30/60 s.
− Modo calor suave 99 s.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Infrared induction.
− Wave lenght: 365 + 405 nm.
− 24 Leds.- LCD Screen.
− Timer 10/30/60 s.
− Soft Heat Mode 99 s.

MÁQUINA · MACHINE 

22 X 19,5 X 10,5CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

LÁMPARA UV-LED SECADO RÁPIDO · UV-LED LAMP QUICK DRY

Star Dust Fast

Para la colocación de uñas gel y fijación de esmaltes permanentes en manos y pies. Utiliza rayos UV como luz principal invisible y no perjudicial. Su 
inducción lateral infrarroja, junto con sus 30 Leds proporciona un secado perfecto y extra rápido. Resistente, con una duración de 50.000 horas. 

For the placement of nail gel and fixing permanent nail polish in hands and feet. It uses UV light as the main invisible, not harmful light. Its lateral 
infrared induction and its 30 leds strategically placed with no dead zones, provides a perfect and extra quick dry. Durable, 50.000 hours life. 

STAR DUST FAST · PBMAN42919

P.V.P. 87,50€ 

BOX
12

UNIT
1

48 W 400 GR 100-240 V

− Frecuencia: 50/60 Hz.
− Inducción infrarrojos.
− Longitud de onda: 365 + 405 nm.
− 30 Leds.
− Interruptor On /Off.
− Temporizador 5/30/60 s.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Infrared induction. 
− Wave lenght: 365 + 405 nm.
− 30 Leds.
− On/Off switch.
− Timer 5/30/60 s.

MÁQUINA · MACHINE 

15 X 19 X 8,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH
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LÁMPARA UV-LED PROFESIONAL · UV-LED LAMP PROFESSIONAL

Lámpara LED con pantalla digital, con botón de temporización de 30 s, 60 s y 99 s, para la colocación de uñas de gel y fijación de esmaltes en manos 
y pies. Su inducción lateral infrarroja, junto con sus 21 LEDs proporciona un secado rápido. Resistente, con una duración de 50.000 horas de vida útil.

LED lamp with digital display that has a timer button of 30 s, 60 s and 99 s, to place gel over your nails and fixing enamels on hands and feet. Its 
infrared side induction, together with its 21 LEDs provides fast drying. Resistant, with a lifetime of 50,000 hours.

STAR DUST STRONG · PBMAN44119

P.V.P. 43,60€ 

BOX
20

UNIT
1

Star Dust Strong

48 W 369 GR 100-240 V

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Inducción infrarrojos.
−50.000 horas de vida útil.
− Longitud de onda: 365 + 405 mm. 
− 21 LEDs.
− Temporizador 30/60/99 s.

− Frequency: 50/60 Hz. 
− Infrared Induction.
− 50,000 hours lifetime.
− Wavelength: 365 + 405 mm.
− 21 pieces of LEDs.
− Timer 30/ 60/ 99 s.

MÁQUINA · MACHINE 

21,5 X 16,8 X 9 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

LÁMPARA UV EXTRAÍBLE · REMOVABLE UV LAMP

Tecnonails

Diseño moderno y actual, con inyectado en material resistente. Posee una bandeja extensible, que facilita su manejo. Puede usarse con o sin minu-
tero, para un apagado automático en 90 s. o 120 s. De uso indispensable para la colocación de uñas de gel.

Modern UVA lamp design with highly resistant material. It adds a sliding tray which makes it easy to handle. It can be used with or without timer, 
automatically switch off after 90 s or 120 s. It is essential for gel nails treatment application.

TECNONAILS ROJA · PBMAN41290 // TECNONAILS GRIS · PBMAN40044

P.V.P. 28,70€ 

BOX
10

UNIT
1

36 W (4 X 9 W) 1,6 KG 220-240 V

− Frecuencia: 50/60 Hz. 
− Tiempo: 90 s / 120 s / 30 min. 
− Botón On/Off. 
− Bandeja extraíble.

− Frequency: 50/60 Hz.
− Timer: 90 s / 120 s / 30 min.
− On/Off switch.
− Sliding tray.

MÁQUINA · MACHINE 

10 X 22 X 24 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

Special 
PRICE

70
5

  E
ST

ÉT
IC

A 
· B

EA
U

TY
   

// 
  B

A
R

BE
R

ÍA
 · 

BA
R

BE
R

SH
O

P 
  /

/  
 P

EL
U

Q
U

ER
ÍA

 · 
H

A
IR

D
R

ES
SI

N
G



MINI LÁMPARA UV-LED · ESPECIAL PARA VIAJES · MINI UV-LED LAMP · SPECIAL TRIPS

Lámpara ultravioleta de uso profesional para la colocación de uñas gel UV/LED. Sus 15 leds situados sin ángulos muertos proporcionan un secado 
rápido y eficiente. Manejable y perfecta para viajes, gracias a sus reducidas proporciones y peso. 

Ultraviolet lamp of professional use for the placement of nails gel UV/LED. Its 15 leds placed without blind spots provide quick and efficient drying. 
Manageable and perfect for trips, thanks to its limited proportions and weight. 

STAR DUST PRO POCKET · PBMAN43422

P.V.P. 29,90€ 

BOX
60

UNIT
1

Star Dust Pro Pocket

24 W 186 G 5 V

− Longitud de onda: 365 + 405 nm.
− 15 LEDs.
− Interruptor On /Off.
− Temporizador de 30/60 s.
− Cable de alimentación USB a 

micro USB.

− Wavelenght: 365 + 405 nm.
− 15 LEDs. 
− On/ Off switch.
− Timer 30/60 s.
− USB cord to USB micro.

MÁQUINA · MACHINE 

1,5 X 24 X 12,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

MINI LÁMPARA UV-LED · ESPECIAL PARA VIAJES · MINI UV-LED LAMP · SPECIAL TRIPS

Star Dust Pocket

Diseñada para los profesionales de la manicura, su función principal consiste en el secado rápido y eficiente de los geles de construcción, gel 
UV/LED. Muy manejable y útil para viajes, gracias a sus reducidas proporciones y peso, cabe en el bolsillo.

Designed for the professionals of the manicure, its principal function consists in quick and efficiently drying of the gels of construction, gel UV/LED. 
Very manageable and useful for trips, thanks to its limited proportions and weight, it fits the pocket. 

STAR DUST POCKET · PBMAN43279

P.V.P. 15,95€ 

BOX
100

UNIT
1

6 W 56 GR 5 V

− Longitud de onda: 365 + 405 nm.
− 6 LEDs.
− Interruptor On /Off.
− Temporizador de 45/60 s.
− Cable de alimentación USB a 

micro USB.

− Wave lenght: 365 + 405 nm.
− 6 LEDs.
− On/Off switch.
− Timer 45/60 s.
− Usb wire to micro USB.

MÁQUINA · MACHINE 

1,5 X 14 X 6,8 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH
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ASPIRADORA DE UÑAS PROFESIONAL · PROFESSIONAL VACUUM CLEANER FOR NAILS

El aspirador ha sido diseñado para recoger el polvo residual de las uñas generado por las limaduras durante la manicura. Le permite trabajar libre-
mente haciendo que el ambiente de trabajo sea limpio, de alta calidad y profesional. Los polvos se recogerán en una bolsa intercambiable y lavable. 

This vacuum cleaner has been designed to clean the dust generated by the filings during the manicure. It allows you to work freely, creating a clean 
and professional work environment. Dust will be collected in an exchangeable and washable bag. 

NARROW NAILS DUST · PBMAN44094

P.V.P. 56,95€ 

BOX
8

UNIT
1

Narrow Nails Dust

40 W 1,4 KG 220 V

− Frecuencia: 50 Hz.
− Interruptor On /Off.
− Velocidad ajustable.

− Frequence: 50 Hz.
− On /Off Switch.
− Adjustable speed.

MÁQUINA · MACHINE 

17,5 X 18,5 X 10 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

ASPIRADORA DE UÑAS PROFESIONAL · PROFESSIONAL VACUUM CLEANER FOR NAILS

Nails Dust

El aspirador ha sido diseñado para recoger el polvo residual de las uñas generado por las limaduras durante la manicura. Le permite trabajar libre-
mente haciendo que el ambiente de trabajo sea limpio, de alta calidad y profesional. Los polvos se recogerán en una bolsa intercambiable y lavable. 

This vacuum cleaner has been designed to clean the dust generated by the filings during the manicure. It allows you to work freely, creating a clean 
and professional work environment. Dust will be collected in an exchangeable and washable bag. 

NAILS DUST · PBMAN44093

P.V.P. 45,90€ 

BOX
8

UNIT
1

40 W 1,15 KG 220-240 V

− Frecuencia: 50 Hz.
− Interruptor On/Off.

− Frequence: 50 Hz.
− On/Off Switch.

MÁQUINA · MACHINE 

30 X 11 X 31 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH
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LÁMPARA DE MESA PROFESIONAL LED · PROFESSIONAL TABLE LAMP LED

Puede rotar arriba y abajo, ajustando el ángulo de la luz como prefiera. Su diseño sobrio y elegante es válido tanto para adultos como para niños, 
para hogar u oficina.

The lamp can rotate above and below, fitting the angle of the light since prefer. Its sober and elegant design is valid both for adults and for children, 
for home or office.

BLANCO - WHITE · BFMOB42949 // ROSA - PINK · BFMOB42950 // PLATA - SILVER · BFMOB42951

P.V.P. 75,50€ 

BOX
8

UNIT
1

Flavin

10 W 1,2 KG 220-240 V

− Frecuencia: 50/60 Hz.
− Interruptor On/Off.
− Luz LEDs.
 
− Frequency: 50/60 Hz.
− On/Off Switch.
− LEDs. light.

MÁQUINA · MACHINE 

34 X 71 X 20,5 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

PERFECT BEAUTY
APARATOS ELÉCTRICOS · ELECTRICAL DEVICES

70
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LIMA ELÉCTRICA PARA PIES · ELECTRIC FILE FOR FEET

Podorape Elec

Lima de pies eléctrica para retirar las durezas. Su diseño ergonómico y cabeza rotante permiten un buen agarre y un fácil uso. Elimina suavemente 
la piel gruesa y rugosa.

Electric foot file to remove calluses. Its ergonomic design and rotating head allow a good grip and easy use. Gently removes thick and rough skin.

Textura granulada para exfoliar la piel. 
Elimina fácil y rápidamente las durezas 
de los pies con suavidad y delicadeza. 
Adecuado para todo tipo de pies.

Granulated texture to exfoliate the skin. 
Easily and quickly removes the hard-
ness of the feet with softness and gent-
leness. Suitable for all types of feet.

PODORAPE ELEC · BFMAN53357

P.V.P. 17,85€ 

BOX
15

UNIT
1

− 2 cabezales exfoliantes. 
− 4 pilas AA (no incluidas). 
− Interruptor On/Off.
− Cable de alimentación USB.

− 2 exfoliating heads.
− 4 AA batteries (not included).
− On/off switch.
− USB power cable.

MÁQUINA · MACHINE 

17,5 X 8 X 4,2 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

CABEZAL DE RODILLO EXFOLIANTE
EXFOLIATING ROLLER HEAD

3 rodillos de recambio para Podorape.
3 replacement exfoliating rollers for Podorape.

BFREP53360 P.V.P. 9,15€ 
UNIT. 1 BOX. 50

Pack 3 uds.

Porque tus pies también 
son importantes

Because your feet are 
important too

70
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Lámpra de uñas Led mini. Con ventilador, 
lo que permite un esmaltado perfecto. In-
terruptor automático. Adecuado para ma-
nicura y pedicura.

 − 2 pilas AA (no incluida).

Electric mini nail dryer With fan, that allows 
a perfect nail polish. Automatic switch. 
Suitable for manicures and pedicures. 

 − 2 AA batteries (not included).

LÁMPARA DE UÑAS LED MINI
ELECTRIC MINI NAIL DRYER

AS-0889

AS-0889 · BFTOU20889

P.V.P. 10,70€ 

BOX
36

UNIT
1

PERFECT BEAUTY DISTRIBUIDOR DE TOUCH BEAUTY 
PERFECT BEAUTY IS THE DISTRIBUTOR OF TOUCH BEAUTY

Pequeños eléctricos 
para manicura y 
pedicura
Small electric for 
manicure and pedicure

MEDIDAS · MEASURES
15,2 CM X Ø7 MM HEIGHT · DIAMETER

71
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01 PERFECT BEAUTY · ESTÉTICA · BEAUTY
ELÉCTRICOS ESTÉTICA - ELECTRICAL DEVICES FOR BEAUTY

Accesorios 
manicura
Manicure

Accessories

71
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TWISTER · BOLÍGRAFO TORNO DE UÑAS
NAIL DRILL PEN

FASTER 35.000 · BOLÍGRAFO TORNO DE UÑAS
NAIL DRILL PEN

PEN TWISTER · PBREP20185 PEN FASTER 35.000 · PBREP20136

P.V.P. P.V.P. 95,00€ 59,00€ 

UNIT. 1 BOX. 1UNIT. 1 BOX. 1 

MEDIDAS · MEASURES 
14,5 CM WIDTH

MEDIDAS · MEASURES 
14,5 CM WIDTH

BOLÍGRAFOS TORNOS DE UÑAS // NAIL DRILL PENS

71
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ACCESORIOS TORNOS DE UÑAS // NAIL DRILL ACCESSORIES

3/32" TORCH CYLINDER

Amarillo 3/32" XF · PBREP44638 · Rojo 3/32" F · PBREP44639 · Azul 3/32" M · PBREP44640 · Verde 3/32" C · PBREP44641 

Negro 3/32" XC · PBREP44642 Naranja 3/32" XXC · PBREP44643 · Rosa 3/32" XXXC · PBREP44644

Fresas de cerámica · Ceramic burs

P.V.P. 4,50€ 

UNIT. 1 BOX. 50 

TR-30. 30 fresas
Thirty drills

TR-12. 5 fresas y 6 lijas
5 drills and 6 cylindrical files

TR-100. 100 lijas
100 cylindrical files

PBREP20044PBREP20043 PBREP20055 P.V.P. P.V.P. P.V.P. 37,50€ 15,00€ 9,40€
UNIT. 1 BOX. 1 UNIT. 1 BOX. 1 UNIT. 1 BOX. 1 

MÁQUINA · MACHINE 

13 X 6,2 X 4 CM
HEIGHT · WIDTH · DEPTH

ANTHE 
Organizador de fresas · Nail burs storage box

BFUTI45056 4,50€ P.V.P. 

UNIT. 1 BOX. 1

Caja de almacenamiento de brocas de uñas. Estuche soporte organizador 
para guardar 30 fresas de uñas.

Nail burs storage box. To organize and store up to 30 nail burs.
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